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D istingués dirigeants épris de paix ! Dr Hak Ja Han Moon, cofondatrice de la 
Fédération pour la paix universelle (FPU), a plaidé pour une paix mondiale durable 
basée sur l’interdépendance, la prospérité mutuelle et les valeurs universellement 
partagées, qui permettront d’éliminer les conflits et les divisions qui prévalent non 

seulement dans la péninsule coréenne mais aussi dans le monde entier. Ainsi, nous pourrons 
réaliser la vision d’une « Corée céleste unifiée » et d’un « monde céleste unifié » fondés sur le 
« Dieuisme », et l’idéal d’une seule famille humaine unie en Dieu, notre Parent céleste.  

Afin de réaliser une telle vision de paix, la FPU, en collaboration avec deux de ses six organi-
sations sœurs, à savoir le Conseil international au sommet pour la paix (CISP) et l’Association 

internationale des parlementaires pour la paix (AIPP), a lancé THINK TANK 2022, composé de 2022 experts de renom-
mée internationale. La FPU a également organisé des dizaines de sommets mondiaux et régionaux, ainsi que des Ras-
semblements d’espoir auxquels ont participé d’anciens et actuels chefs d’État et de gouvernement du monde entier. Ces 
rassemblements se sont déroulés en ligne et ont enregistré la participation de milliards de personnes à travers le monde. 

En février dernier, le « Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne » a été une occasion unique de discuter d’unité 
nationale et de coopération internationale. L’évènement a enregistré la participation de représentants officiels des 157 pays 
diplomatiquement liés aux deux Corées, et a permis d’établir une base pour la consolidation de la paix dans la péninsule 
coréenne. L’ancien secrétaire général des Nations unies, Ban Ki-moon, et le Premier ministre cambodgien, Hun Sen, égale-
ment président de l’ASEAN, ont coprésidé ce sommet mondial, auquel ont participé 85 anciens et actuels chefs d’État et de 
gouvernement, dont l’ancien président américain Donald Trump et le président sénégalais Macky Sall. Ils y ont prononcé 
des discours qui ont été diffusés en direct sur 3 517 chaînes de télévisions publiques et privées dans le monde entier. 

Les éminents dirigeants qui ont participé au Sommet mondial ont soutenu à l’unanimité la réunification pacifique de 
la péninsule coréenne et ont adopté la « Déclaration de Séoul », qui repose sur « un territoire, une nation et une culture ». 
En outre, lors du Sommet mondial et de la Conférence internationale sur le leadership qui se sont tenus en Corée du Sud 
en août dernier, une nouvelle résolution émanant de la Déclaration de Séoul a été présentée et adoptée. Elle sera légiférée 
par pays et par continents sous le nom de « Charte universelle de paix », marquant ainsi un nouveau grand pas dans la 
création d’un monde céleste unifié.  

Sur cette base, plusieurs dirigeants du monde ont soutenu la Charte universelle de paix de THINK TANK 2022, qui 
constitue une étape importante vers la protection des droits fondamentaux de l’homme. Elle est à la base de la « Décla-
ration sur la liberté de religion » qui sera présentée pour adoption aujourd’hui.

Distingués dirigeants du monde ! L’acceptation globale de la liberté de religion, le droit le plus fondamental de 
l’homme, est basée sur la Déclaration universelle des droits de l’homme, adoptée par les Nations unies en 1948. Les ori-
gines historiques qui ont directement influencé la Déclaration universelle des droits de l’homme commencent avec les 
Pères pèlerins, un groupe de puritains britanniques qui ont risqué leur vie pour rechercher la liberté de foi et ont émigré 
sur le continent nord-américain. En 1620, les Pères pèlerins sont arrivés en Amérique du Nord pour échapper aux persé-
cutions religieuses de l’Église anglicane de l’époque. Plus tard, en 1776, les 13 colonies de la Grande-Bretagne de l’époque 
se sont réunies et ont adopté la « Déclaration d’indépendance » des États-Unis, proclamant leur indépendance de la 
Grande-Bretagne à l’Independence Hall de Philadelphie. Dans la « Déclaration des droits », adoptée à peu près à la 
même époque, les dix premiers amendements à la Constitution des États-Unis, les « droits fondamentaux de l’homme » 
stipulent ce qui suit :

Premier amendement de la Constitution américaine : « Le Congrès n’adoptera aucune loi relative à l’établissement d’une 
religion, ou à l’interdiction de son libre exercice ; ou pour limiter la liberté d’expression, de la presse ou le droit des citoyens de se réu-
nir pacifiquement ou d’adresser au Gouvernement des pétitions pour obtenir réparations des torts subis. »

Distingués dirigeants du monde ! La liberté de religion est un droit conféré par Dieu et l’un des droits les plus fonda-
mentaux pour tout être humain. Allant plus loin, le révérend et Dr Moon ont déclaré que le droit de l’homme à la libre 
pratique de la religion va au-delà de la simple foi en Dieu et qu’il s’agit d’un droit humain inné de rechercher et d’hono-
rer ses vrais parents.

Chers dirigeants ! Sur la base de la Charte universelle de paix, les « Conférences de l’espoir », qui débutent au-
jourd’hui, cherchent à approfondir la question de la liberté de religion fondée sur l’interprétation des droits de l’homme 
comme droit humain naturel et universel de louer Dieu, le Vrai Parent, au-delà du droit de croire simplement en Dieu. 
De cette manière, nous entendons apporter notre petite contribution à la grande œuvre consistant à réaliser un monde 
céleste unifié, où tous les peuples du monde entier embrassent les concepts suivants : « Un parent et une terre » et « une 
humanité et une culture ». Je vous souhaite une fois de plus la bienvenue à tous, et en particulier aux 12 personnalités qui 
ont accepté de partager leur temps précieux avec nous, en dépit de leurs emplois du temps très chargés, en prononçant 
des discours aujourd’hui à cette conférence. Merci beaucoup.
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La Solution pour le Monde 
et le Peuple Coréen

14 décembre 1983 | 
Rassemblements pour la Victoire sur le communisme dans huit villes de Corée

(Pyeong Hwa Gyeong, Livre 8, Discours 3)
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La crise dans le monde actuel 
J’aimerais commencer par 
évoquer la crise à laquelle 
nous sommes confrontés 

aujourd’hui. Le monde est tout sim-
plement un monde en pleine confu-
sion. Toutes les sociétés, à l’Est et à 
l’Ouest, dans les hémisphères nord et 
sud, dans les pays développés et en 
voie de développement, sont malades. 
Pas un jour ne se passe sans un 
nouveau cas d’injustice, de corrup-
tion, de meurtre, de vol, d’exploita-
tion, d’oppression et de violence. Ces 
incidents augmentent au fil des jours. 
Au niveau international, des luttes, 
des conflits, des rébellions et des 
guerres ont éclaté intérieurement et 
entre les nations, les peuples et les 
religions. La destruction du vol 007 de 
la Korean Airlines, ainsi que les 
incidents de Rangoon et de Beyrouth, 
ne sont que les derniers d’une longue 
série d’horribles massacres. 

Les gens des pays développés 
vivent dans l’opulence, tandis que 
d’innombrables personnes dans les 
pays en voie de développement 
luttent contre la faim, et le nombre de 
celles qui en meurent ne cesse d’aug-
menter. Au milieu de cette confusion 
et de cette horreur, le dysfonctionne-
ment des religions et les luttes qu’elles 
se livrent entre elles sont particulière-
ment déplorables.

La cause de la confusion et les 
limites de notre capacité à y 
remédier
Quelle est exactement la cause fonda-
mentale de cette confusion mondiale 
? C’est la destruction totale des 
valeurs traditionnelles et la perte des 
normes qui nous montrent comment 
mener une vie droite. En outre, l’émer-
gence du communisme détruit tous 
les concepts traditionnels de moralité. 
Que peut bien signifier cette situation 
? Cela démontre que la démocratie, le 
communisme, la religion et la philo-
sophie ne peuvent plus résoudre les 
problèmes du monde.

La démocratie avait au départ pour 
but de résoudre tous les problèmes 
difficiles en ayant recours aux droits 
de l’homme, à l’égalité et au vote 
majoritaire. Mais, aujourd’hui, l’effon-
drement des systèmes de valeurs s’est 
aggravé, même si les sociétés vont en 
se démocratisant. Cela affecte notre 
confiance dans la démocratie pour 
résoudre les problèmes de la société et 

du monde.
De son côté, le communisme est 

apparu, prétendant créer une société 
socialiste par la révolution, laquelle 
était censée éliminer les contradic-
tions structurelles au sein de la société 
capitaliste, libérer les ouvriers et les 
paysans et supprimer tous les maux 
de la société. Or, aujourd’hui, tous les 
pays communistes, à commencer par 
l’Union soviétique, montrent des 
contradictions structurelles encore 
plus extrêmes que celles des pays 
capitalistes, tout en générant des 
nuisances sociales plus graves.

Les limites de la démocratie, du 
communisme, de la religion et de la 
philosophie face aux problèmes 
sociaux et mondiaux sont évidentes. 
L’humanité ne parvient plus à s’ap-
puyer sur un enseignement, une 
religion ou une philosophie qui 
mettent un terme à la confusion du 
monde. Je déclare que, si cela conti-
nue, la civilisation finira inévitable-
ment par se détruire.

Une solution basée sur l’existence 
de Dieu
Existe-t-il une véritable solution 
capable de mettre de l’ordre dans ce 
chaos mondial ? Il existe une solution 
fondamentale à ces problèmes. Cette 
solution s’appuie sur l’idée que Dieu, 
l’Être absolu, existe. En effet, le monde 
que le Dieu absolu entend créer sur la 
terre est un monde de paix et exempt 
de confusion. 

Sans affirmer l’existence de Dieu et 
de Son but derrière la création, la 
résolution des problèmes du monde 
actuel est impossible. Autrement dit, 
c’est parce que les hommes ont ignoré 
l’existence de Dieu et le but de Sa 
création que le monde est devenu 
chaotique. Le monde que Dieu a 
voulu réaliser sur la terre est un 
monde idéal vrai, un monde débor-
dant de liberté, de paix et de bonheur.

L’unificationnisme et le Mouvement 
de l’Unification
Témoin direct de la souffrance qui 
afflige la vie humaine, voilà très 
longtemps que je me consacre à 
trouver un moyen de sauver l’huma-
nité. Au terme d’indicibles épreuves, 
je fus finalement en mesure de ren-
contrer le Dieu vivant. Dans cette 
rencontre, j’ai compris qu’Il n’est pas 
un Dieu de gloire, mais un Parent 
angoissé qui cherche à réaliser Son 

but de la création sur la terre. 
En entrant en contact avec la vérité 

et l’amour infini de Dieu, j’ai perçu la 
vérité profonde que Dieu a vivement 
désirée. C’est une vérité qui révèle la 
relation entre Dieu, l’humanité et 
l’univers. Sur la base de cette vérité, 
j’ai compris que les problèmes du 
monde ont une solution et qu’une 
société idéale est réalisable. J’évoque 
ici l’enseignement de l’unification-
nisme, qui explique les principes de 
base du Mouvement de l’Unification 
que je développe mondialement.

J’ai fait prévaloir la vérité de Dieu. 
Jusqu’à ce jour, j’ai développé le 
Mouvement de l’Unification pour 
réaliser un monde idéal, qui est le 
rêve partagé par Dieu et par l’huma-
nité. Sur la base de mes expériences, je 
peux confirmer que l’unification-
nisme est bien la clé à même de 
résoudre nos problèmes et l’axe 
central capable de nous sortir du 
chaos. Récemment, de nombreux 
chercheurs éminents du monde entier 
ont commencé à se joindre à ce 
mouvement.

La nuisance communiste
Alors que le Mouvement de l’Unifica-
tion s’étend mondialement, le com-
munisme est devenu son plus grand 
obstacle. Le communisme épouse une 
philosophie basée sur le matérialisme 
dialectique et une vue matérialiste de 
l’histoire. La démocratie n’a pas de 
philosophie structurée à lui opposer. 
Alors que la démocratie peut accepter 
les enseignements de l’Unification, le 
communisme les rejette catégorique-
ment à cause de son étroitesse d’esprit 
et de sa vision de la réalité basée sur 
la lutte des classes.

Avec ce point de vue, les commu-
nistes ont employé tous les moyens 
possibles pour persécuter et freiner le 
Mouvement de l’Unification que je 
dirige. À coups de fausse propagande, 
de calomnie odieuse, de brochures et 
de rassemblements, les communistes 
se sont livrés au dénigrement et à la 
persécution contre mon groupe et 
contre moi-même. Ils ont mobilisé des 
politiciens, des journalistes, des étu-
diants, des religieux, des artistes et 
jusqu’aux femmes au foyer pour 
répandre leur fausse propagande 
contre le Mouvement de l’Unification.

Les procédés utilisés pour persécu-
ter nos membres comprennent l’agres-
sion, le kidnapping, l’enlèvement 
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violent, la séquestration en isolement 
complet, la conversion sous 
contrainte, le lavage de cerveau, 
l’intimidation, l’admission forcée en 
hôpital psychiatrique et l’administra-
tion de psychotropes. Une enquête 
minutieuse a révélé que les cadres 
communistes étaient derrière les 
organisations et les individus qui se 
dressent contre moi et me persé-
cutent. Ils les manipulent, directement 
et indirectement, pour harceler le 
Mouvement de l’Unification. 
Pourquoi le communisme tient-il 
donc tellement à contrer l’Église de 
l’Unification que je dirige ? C’est parce 
que l’unificationnisme rend l’existence 
de Dieu absolument évidente ; il 
permet même aux personnes de faire 
l’expérience de Dieu. Il expose ainsi le 
caractère totalement fallacieux du 
communisme athée.

Le but du Mouvement de 
l’Unification
J’aimerais maintenant expliquer en 
détail ce qui caractérise les objectifs 

du Mouvement de l’Unification, dont 
je suis le fer de lance. Je l’ai déjà expli-
qué, l’unificationnisme est un ensei-
gnement qui exprime la vérité et 
l’amour de Dieu. Son premier objectif 
est de résoudre tous les problèmes 
sociaux et mondiaux, d’éradiquer 
complètement le communisme de la 
terre et d’établir un monde de vraie 
liberté, de paix et de prospérité. Il 
entend réaliser un monde qui se voit 
comme une grande famille, fondée 
sur un nouveau système de valeurs 
éthiques et morales. Il vise à établir 
un monde uni, fondé sur les principes 
d’interdépendance, de prospérité 
mutuelle et de valeurs universelle-
ment partagées, libre de toutes formes 
d’oppression, d’exploitation, de discri-
mination et de drames sociaux. C’est 
son but ultime.

En un mot, son objectif suprême 
est de réaliser une société vraie et 
idéale. Cette société ne se fera pas par 
la violence et la lutte, comme le dicte 
le communisme ; ce sera plutôt par un 
mouvement spirituel pacifique et 

idéaliste fondé sur la vérité et l’amour. 
Tout repose sur la volonté de Dieu. Le 
but du Mouvement de l’Unification 
est le but ultime que Dieu cherche à 
accomplir.

Confrontation entre le bien et le mal 
dans la péninsule coréenne
Située sur une péninsule, la 
République de Corée a une position 
qui la prédestine à combattre et 
vaincre le communisme. Une fois 
qu’elle aura triomphé du commu-
nisme, la République de Corée jouera 
un rôle actif dans le monde. En 
revanche, si elle est vaincue, elle 
risque de disparaître sans laisser de 
trace. La République de Corée doit 
non seulement vaincre la Corée du 
Nord, elle doit surmonter le commu-
nisme dans le monde entier. La Corée 
du Nord et la Corée du Sud sont aux 
avant-postes des mondes communiste 
et démocratique, séparées par une 
ligne de démarcation militaire. Leur 
existence même est en jeu dans cette 
confrontation fatidique et historique 

Une vue du rassemblement national du Mouvement pour la victoire sur le communisme
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entre les deux mondes.
Tout au long de l’histoire providen-

tielle, Dieu a attendu ardemment cette 
issue. Cela se produira quand le 
peuple de Corée et tous les peuples 
libres de ce monde se réuniront après 
une victoire totale. En conclusion, je 
voudrais évoquer la détermination du 
peuple coréen. La confrontation entre 
la Corée du Nord et la Corée du Sud, 
concentrée sur cette ligne de démar-
cation, est une confrontation totale 
entre ces deux systèmes. Par consé-
quent, la Corée du Sud doit surpasser 
la Corée du Nord, non seulement en 
termes de puissance nationale, mais 
aussi sur le plan de la philosophie. En 
outre, ils doivent démasquer l’infiltra-
tion communiste et éliminer les 
réseaux de taupes communistes. 
Seulement alors pourrons-nous 
l’emporter dans le combat idéolo-
gique. C’est le seul moyen réaliste de 
pouvoir arrêter l’invasion du Sud par 
le Nord.

Le besoin urgent d’une campagne 
pour la victoire sur le communisme
La Corée du Nord représentant l’en-
semble du monde communiste, vous 
devez être conscients que d’autres 
pays communistes, à commencer par 
l’Union soviétique, sont derrière elle. 
Liés idéologiquement à la Corée du 
Nord, ces pays partagent un objectif 
commun : la suprématie mondiale. 
Dès lors, en cas d’urgence, la Corée du 
Nord pourra recevoir un soutien 
militaire et économique de ces pays, 
notamment de l’Union soviétique et 
de la Chine.

En revanche, ce n’est pas le cas de 
la Corée du Sud. Il ne faut pas s’at-
tendre à ce que les pays libres nous 
viennent en aide en cas de besoin, 
comme pendant la guerre de Corée. 
En effet, le monde démocratique est 
sans vision philosophique ou engage-
ment au regard d’un monde perçu 
comme une seule communauté. En 
outre, la situation actuelle est totale-
ment différente de l’époque où avait 
lieu la guerre de Corée. En effet, les 
nations libres n’adhèrent pas au 
principe qui consiste à vivre pour le 
monde. Principalement préoccupées 
par leur intérêt national, de plus en 
plus libérales, elles ont des gouverne-
ments et des politiques qui peuvent 
changer à chaque élection.

Connaissant cette faiblesse du 
monde libre, j’ai parcouru le Japon, 

les États-Unis, l’Europe, l’Amérique 
centrale et du sud et d’autres parties 
du monde pour rallier les jeunes, les 
chercheurs, les journalistes et les 
politiciens, et leur présenter la philo-
sophie transnationale de Victoire sur 
le communisme. Dans chaque pays, 
j’ai consacré toute mon énergie dans 
la création d’une base pour diffuser 
largement l’enseignement de la 
Victoire sur le communisme au 
public. Cette activité sert à protéger 
la République de Corée, qui se 
trouve confrontée de manière histo-
rique, providentielle et mondiale au 
communisme. J’ai réussi, en particu-
lier, à former des militants de la 
Victoire sur le communisme dans 
divers endroits des États-Unis et 
d’Amérique latine, par le biais du 
mouvement CAUSA. J’ai aussi 
construit une base solide pour la 
Victoire sur le communisme auprès 
du peuple japonais.

Ce fondement va rapidement se 
développer au Japon et aux États-
Unis. En Corée, j’ai appelé la 
Fédération internationale pour la 
Victoire sur le communisme à créer 
une organisation nationale avec des 
responsables de villages et de régions. 
Nous avons ainsi pu former des 
partenariats solides et des liens idéo-
logiques entre la Corée, le Japon et les 
États-Unis sur un plan civique plutôt 
que politique. Ce fondement générera 
un soutien mutuel immédiat en cas 
d’urgence.

À l’avenir, j’ai l’intention de guider 
les membres des mouvements de 
Victoire sur le communisme dans ces 
trois pays, qui représentent le monde, 
d’étendre leur solidarité par des liens 
de jumelages, d’échanges mutuels et 
d’éducation. Ce pays se dotera ainsi 
d’un socle puissant pour vaincre le 
communisme, disposant d’une assise 
solide garantissant la sécurité natio-
nale. Même si les politiciens changent, 
la formation de ce mouvement popu-
laire ne sera jamais interrompue. 
Néanmoins, on ne doit pas se satis-
faire de cette situation. Nous avons 
besoin de relier notre mouvement 
populaire patriotique aux mouve-
ments de Victoire sur le communisme 
dans d’autres pays. Ce faisant, nous 
pourrons former un front internatio-
nal uni sous la Fédération internatio-
nale pour la Victoire sur le commu-
nisme. Quand ce front international 
triomphera du communisme dans le 

monde, nous pourrons enfin libérer la 
Corée du Nord. 

Former une ligne de front grâce à la 
Fédération internationale pour la 
Victoire sur le communisme
Je suis rentré ici pour relier à la Corée 
les chapitres du mouvement de la 
Victoire sur le communisme de 
chaque pays et former un puissant 
mouvement populaire international. 
Si nous organisons ce rassemblement 
ici aujourd’hui, c’est pour inciter le 
peuple de ce pays à s’armer rapide-
ment avec l’enseignement de la 
Victoire sur le communisme, autant 
pour sauver cette nation que pour 
aider la formation d’un front interna-
tional par la Fédération internationale 
pour la Victoire sur le communisme. 
J’ai subi de grandes persécutions pour 
en arriver jusqu’ici aujourd’hui. La 
persécution, loin d’être purement 
nationale, fut mondiale. La grande 
vérité de Dieu ne m’appartient pas ; 
c’est plutôt l’enseignement de Dieu et, 
en même temps, un principe qui 
appartient à vous et à toute 
l’humanité.

Je salue les soixante-dix représen-
tants de l’Académie des professeurs 
pour la paix mondiale de soixante-dix 
nations, qui sont ici aujourd’hui. Ce 
sont d’éminents chercheurs du monde 
entier, qui soutiennent le Mouvement 
de l’Unification et le mouvement de 
Victoire sur le communisme. Ils sont 
venus en Corée en ce moment pour 
soutenir ce rassemblement et renfor-
cer les liens entre les membres de la 
Victoire sur le communisme en Corée 
et dans d’autres pays. 

Quand le communisme aura 
complètement disparu de ce monde, 
le rêve de l’humanité et le désir que 
Dieu caresse depuis si longtemps 
s’établiront sur la terre : un monde de 
paix et de liberté. Nous réussirons 
aussi à réunifier la patrie, ce qui est 
l’espoir du peuple coréen. 

En vue de ce jour, que tout le 
peuple de ce pays se rassemble 
comme un seul homme. Soyons 
fermement décidés à vaincre le com-
munisme. Levons-nous ensemble, 
d’un commun accord avec les peuples 
du monde, pour aller de l’avant et 
faire tomber le communisme ! 

Je prie pour que la protection et les 
bénédictions de Dieu soient sur la 
République de Corée et sur toutes vos 
familles. Merci.
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 MESSAGES DES VRAIS PARENTS 2

Créons la Culture de 
Cheon Il Guk

Cérémonie de clôture de l’Assemblée générale des présidents sous-régionaux et des lead-
ers d’églises de la Sainte Communauté du Parent céleste de Corée pour la victoire de la 

Vision 2027 et l’offrande victorieuse de Cheon Won Gung et du temple Cheonil
Rencontre spéciale de la Vraie Mère avec les présidents sous-régionaux et les leaders d’ég-

lises de la Corée (Discours de la Vraie Mère)
17 novembre 2022, Centre de formation HJ Cheonju Cheonbo
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J e suis très reconnaissante de voir que vos efforts 
sans relâche et votre travail acharné ont réussi à 
porter de beaux fruits durant ces deux derniers 
jours. Cela m’a fait penser à ce jour, six mois 

après l’ascension du Vrai Père, où j’ai proclamé la 
première année de Cheon Il Guk et le Jour de la 
Fondation, un jour pour lequel j’ai dû me préparer 
toute seule.  

Les circonstances entourant la proclamation de la 
première année de Cheon Il Guk
L’établissement de Cheon Il Guk pour la première fois 
dans l’histoire et la construction du temple substantiel 
du Parent céleste, où Son rêve peut être réalisé sur 
terre, ouvrent une nouvelle ère pour la péninsule 
coréenne, lieu de naissance des Vrais Parents. Après 
avoir traversé des épreuves extrêmement difficiles, il 
est choquant que nous n’ayons pas eu le temps de nous 
préparer à un jour aussi historique. 

Afin de tenir ma promesse au Ciel, j’ai dû me priver 
de nuits de sommeil. Lorsqu’il est question de Cheon Il 
Guk, il est important de construire un pays qui en soit 
le pilier, une nation qui puisse le représenter. L’oiseau 
national et la fleur nationale ont été établis, mais lors-
qu’il s’agit du pays et du drapeau national... Je ne sais 
pas comment vous l’avez ressenti, mais en ce qui me 
concerne, lorsque je repense à ces dix dernières 
années, j’ai eu l’impression, dans mon cœur, de devoir 
trouver une minuscule aiguille au milieu d’une 
tempête de sable dans le désert sans pouvoir ouvrir les 
yeux. Dans l’histoire, lorsqu’une nation a été établie, 
des figures centrales y ont joué un rôle déterminant. 
Mais je ne peux pas dire que j’avais de telles personnes 
autour de moi. J’ai tout enduré seule et j’ai ensuite 
proclamé la première année de Cheon Il Guk. La 
proclamation en elle-même n’est pas suffisante, bien 
que cela ne se soit jamais vraiment produit dans le 
passé... Je sais que beaucoup d’entre vous ont fourni 
d’incroyables efforts et ont fait preuve d’un dévoue-
ment extraordinaire pour obtenir des résultats et 
contribuer au développement de l’Église. Depuis lors 
et depuis bien longtemps, je parle d’une révolution de 
la culture du cœur. Ayant proclamé la première année 
de Cheon Il Guk après avoir passé les âges de l’Ancien 
Testament, du Nouveau Testament et du Testament 
accompli, il s’agissait de créer un environnement dans 
lequel tout le monde peut honorer et vivre avec le 
Parent céleste.

Louer le Parent céleste dans l’ère de Cheon Il Guk : 
La nécessité de changer les chants de louange
En ce qui concerne les chants de louange chantés lors 
des services religieux, de nombreux hymnes magni-
fiques ont été composés à l’époque du Nouveau 
Testament, alors que les gens attendaient le retour de 
Jésus comme il l’avait promis. « Shall We Gather at the 
River » est un hymne de foi qui a été composé 
pendant une période d’oppression et qui exprime la 
détermination des chrétiens, même à mourir, dans 
l’attente du jour où ils pourront à nouveau rencontrer 
le Messie. 

Il y a deux mille ans, à l’époque, je crois que le 

Jourdain devait être un grand fleuve. Je l’ai visité dans 
les années 70, et même en 1968. Lors de ces visites, le 
Jourdain ressemblait plutôt à un ruisseau. C’est dire à 
quel point il a changé. En regardant ces faits histo-
riques, j’ai imaginé ce que serait la vie à l’avenir lorsque 
nous servirons et honorerons le Parent céleste dans le 
Royaume des cieux sur terre. 

C’est dans cet esprit que j’ai appelé David Eaton à 
venir en Corée. Il était profondément impliqué dans les 
activités culturelles à l’époque où nous menions 
l’œuvre de la providence mondiale de Dieu depuis les 
États-Unis. Lorsque j’analyse les plus beaux chefs-
d’œuvre du monde entier, de nombreuses chansons 
expriment par leurs paroles et leurs mélodies les 
sentiments ou les sensations éprouvés dans un lieu 
particulier. 

En cette ère de Cheon Il Guk, où nous servons le 
Parent céleste et vivons avec les Vrais Parents, nos 
chants de louange devraient également changer en 
conséquence. C’est pourquoi j’ai fait venir David Eaton 
ici il y a dix ans et lui ai dit : « S’il te plaît, écris des 
paroles et des mélodies reflétant l’atmosphère que tu 
ressens ici. » 

L’histoire de l’Amérique et la providence de Dieu
Il y a une autre chanson que j’ai chantée depuis ma 
petite enfance. Mais bien que je sois soprano, 
aujourd’hui ma voix n’est pas si bonne. [Mère rit] Je 
dois vous chanter cette chanson pour le bien de 
l’Amérique.

Le soleil brille sur ma vieille maison du Kentucky,
C’est l’été, les gens sont gais ;
Le maïs est mûr et la prairie est en fleurs,
tandis que les oiseaux chantent toute la journée.

Les jeunes gens se roulent sur le sol de la petite cabane
Tous joyeux, tous heureux et radieux ;
De temps à autre, les difficultés se présentent
 Et je repense à ma vieille maison du Kentucky, quelle belle 
nuit !

Ne pleurez plus, ma Dame.
Oh ! Ne pleurez plus aujourd’hui !
 Nous allons chanter une chanson pour ma vieille maison 
du Kentucky
Pour ma vieille maison du Kentucky, loin d’ici.

C’était court, mais ai-je bien chanté ? 
[Applaudissements] Quand pensez-vous que cette 
chanson a été composée ? Cette chanson raconte 
l’environnement et l’atmosphère de l’époque. Cette 
chanson a été composée pour l’indépendance des 
États-Unis, avant la guerre de Sécession. Le christia-
nisme a débuté l’œuvre missionnaire dans le monde à 
partir de l’Europe, et l’essence de son enseignement 
était « aime ton prochain comme toi-même ». Il s’agis-
sait d’amour. Malgré cela, les gens ont fait de nom-
breuses choses qui contredisaient cet enseignement 
fondamental. Et c’est ainsi que les États-Unis sont nés 
en tant que nouvelle nation chrétienne, une démocra-
tie libérale, et ont d’ailleurs émergé comme une nation 
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démocratique libérale majeure pendant la Seconde 
Guerre mondiale. Ainsi, si les États-Unis avaient cor-
rectement appréhendé la providence du Ciel à 
l’époque, la division entre la Corée du Nord et la Corée 
du Sud n’aurait pas eu lieu.

Le temple du Parent céleste et notre mission
Aujourd’hui, dans la péninsule coréenne, grâce aux 
Vrais Parents, nous aurons un temple où nous pour-
rons servir substantiellement le Parent céleste sur cette 
terre. C’est un miracle dans l’histoire de l’humanité. 
C’est un miracle dont je n’avais jamais rêvé. Est-ce que 
vous réalisez ? [Oui] 

Ce peuple, qui doit remplir la mission et la respon-
sabilité de la patrie du Parent céleste, doit s’unir. Pour 
ce faire, il est urgent que tous ceux d’entre vous qui ont 
reçu la Bénédiction s’unissent en premier et réalisent 
une Corée céleste unifiée.

Mais nous ne pouvons pas y parvenir seuls. 
L’environnement qui nous entoure doit s’unir autour 
de nous et nous aider. Les États-Unis sont position-
nés pour avoir la plus grande influence. Mais le 
christianisme en Amérique... Surtout ceux qui 
occupent de hauts postes politiques ont une origine 
chrétienne. Mais il y a un problème de supréma-
cisme blanc. Ce n’est pas la nature originelle de Jésus. 
Il a dit aux gens d’aimer leur prochain comme eux-
mêmes. Cependant, les forces du côté de Satan s’ef-
forcent depuis très longtemps d’occuper l’Afrique. 
L’Amérique, elle, dort. Pourtant, les Africains sont 
venus en tant qu’esclaves et beaucoup ont vécu aux 

États-Unis, et ils ont beaucoup souffert sous diffé-
rents types de suprémacisme blanc.

En d’autres termes, pour que le monde démocra-
tique l’emporte sur le monde communiste, les États-
Unis doivent faire corps avec l’Afrique. L’Amérique 
doit s’unir à l’Asie. Les présidents qui dirigeront les 
États-Unis à l’avenir doivent absolument le savoir. 
Quelle est la mission de l’Amérique ? L’Amérique ne 
peut pas être seulement pour les Américains. Les Vrais 
Parents sont ceux qui peuvent les éduquer à ce sujet. 
Seuls les Vrais Parents peuvent le faire.

Vous devez continuer de l’enseigner afin que les 
États-Unis ne fassent qu’un avec la « Mère de la paix » 
et que l’Amérique puisse embrasser l’Afrique, l’Asie et 
le reste du monde.   

Il y a beaucoup de beaux concepts dans ces chants 
de louange, dans les hymnes de l’âge du Nouveau 
Testament. En plus des chants de marche en avant, il y 
a de nombreux chants célèbres qui m’ont poussée à 
créer un centre culturel dans cette ère de Cheon Il 
Guk. Puisque nous devons créer la culture de Cheon Il 
Guk, même si vous n’avez aucune expertise, vous 
attendez tous le jour où vous pourrez consacrer votre 
vie au moment présent en unité avec les Vrais Parents, 
et plus encore, au temple où vous pourrez servir direc-
tement le Parent céleste. Je souhaite que de votre 
dévouement et de vos efforts résultent de nombreux 
joyaux artistiques qui seront des chants de louange à 
Dieu.

Au début, j’étais toute seule, mais maintenant que 
vous êtes là, je ferai l’effort d’aller de l’avant.



CONFÉRENCE DE L’ESPOIR 
POUR LA RÉALISATION D’UN 

MONDE CÉLESTE UNIFIÉ
La liberté de religion fondée sur les 

droits humains universels

SPÉCIAL
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L
a Conférence de l’espoir pour la réalisation d’un monde céleste unifié s’est tenue le 12 novembre à 
la Fondation culturelle internationale Hyo Jeong (Centre culturel Hyo Jeong), sous le thème : « La 
liberté religieuse fondée sur les droits humains universels ». L’évènement a enregistré la participa-
tion sur place et en ligne de dirigeants épris de paix du monde entier, notamment l’ancien secré-

taire d’État américain, Mike Pompeo, l’ancien président de la Chambre des représentants des États-Unis, 
Newt Gingrich, ou encore le cardinal catholique antillais Kelvin Felix.

La conférence a débuté par les mots de bienvenue de Dr Yun Young-ho, président du comité de 
promotion du Forum de THINK TANK 2022, et de Tom McDevitt, président du conseil d’administration du 
Washington Times. Ils ont été suivis des discours de félicitations, qui ont été prononcés par des leaders 
religieux catholiques. Par la suite, l’ancien secrétaire d’État américain, Mike Pompeo, l’ancien président de 
la Chambre des représentants des États-Unis, Newt Gingrich, pasteure Paula White, présidente du 
conseil consultatif évangélique de l’administration de Donald Trump, et Sam Brownback, ancien ambas-
sadeur pour la liberté religieuse internationale au Département d’État américain, ont tour à tour prononcé 
des allocutions. Ils ont été suivis d’un discours spécial de Massimo Introvigne, sociologue italien, catho-
lique romain et fondateur du Centre d’études des nouvelles religions (CESNUR). Le point culminant de 
l’événement a été l’adoption d’une Déclaration appelant à la liberté religieuse fondée sur la Charte univer-
selle de paix. Par ailleurs, les Little Angels de Corée, qui célèbrent leur 60e anniversaire cette année, se 
sont produits, de même que la troupe artistique traditionnelle coréenne Art Buli.

Dans son allocution de bienvenue, Dr Yun Young-ho a déclaré : « Le droit le plus important et le plus 
fondamental de l’homme est la liberté de croire en Dieu (religion), la liberté de pratiquer sa foi et la liberté 
de rejeter la coercition. La liberté de religion est un droit de l’homme conféré par Dieu, et l’un des droits 
les plus fondamentaux qui ne peut être enfreint par quiconque. » Il a ajouté que le révérend et Dre Moon, 
cofondateurs de la Fédération pour la paix universelle (FPU), ont déclaré que le but de la religion est de 
réaliser l’idéal d’une seule famille unie en Dieu, un monde dans lequel toute l’humanité vit en parfaite 
harmonie avec Dieu, le Parent céleste. Le droit de l’homme à la liberté de religion va au-delà de la foi en 
Dieu et constitue un droit humain inné accordé par le Créateur et permettant à tous les individus de 
rechercher et d’honorer leur Vrai Parent.

Tom McDevitt, du Washington Times, a ensuite déclaré : « Le point fort de la conférence d’aujourd’hui 
sera la présentation et l’adoption de la Déclaration sur la valeur universelle de la liberté religieuse. Nous 
appelons tous les peuples du monde à s’opposer fermement à toutes les formes d’intolérance religieuse, 
de préjugés, de calomnie et de haine, pour conclure la Déclaration qui sera signée par des représentants 
en Corée, au Japon et dans de nombreux pays du monde entier. La Déclaration s’appuie sur les fonde-
ments de la Charte de paix, qui a été établie lors du Sommet de la Fédération pour la paix universelle et 
de la Conférence internationale sur le leadership du mois d’août dernier, et qui prône une culture mondiale 
de la paix, un monde d’interdépendance, de prospérité mutuelle et de valeurs universelles. »



Décembre 2022 13

Dans son discours de félicitations, le cardinal Kelvin Felix a déclaré : « Le pape François a dit : «La 
liberté religieuse est un droit fondamental qui façonne la manière dont nous interagissons socialement et 
personnellement avec nos voisins dont les opinions religieuses diffèrent des nôtres. Lorsque les individus 
et les communautés se voient garantir l’exercice effectif de leurs droits, ils sont non seulement libres de 
réaliser leur potentiel, mais ils contribuent aussi, par leurs talents et leur travail, au bien-être et à l’enrichis-
sement de la société dans son ensemble.» »

L’ancien secrétaire d’État américain Mike Pompeo, qui a prononcé un discours sur le thème des droits 
de l’homme universels, a déclaré : « Dans l’administration Trump, nous avons fait de la liberté religieuse 
dans le monde un élément fondamental pour garder l’Amérique plus sûre et apporter plus de prospérité 
et de sécurité aux gens dans le monde entier. Nous avons donc lié ce que nous savions être vrai – l’ex-
pansion de la liberté religieuse dans le monde, la protection des minorités persécutées dans le monde [...] 
Je vous suggère, pendant que vous servez votre nation, votre communauté, votre famille et tous ceux qui 
vous entourent, que votre foi soit une partie centrale de qui vous êtes. Vous devez la vivre chaque jour et 
la pratiquer en sachant qu’il y aura des gens qui penseront que ce n’est pas la bonne façon de faire. 
Soyez forts! »

L’honorable Newt Gingrich a déclaré : « Pourquoi les médias et leurs soi-disant conseillers ont-ils 
supprimé le fait qu’une ONG respectée des Nations Unies sur la liberté religieuse ait déposé une plainte 
officielle auprès du Comité des droits de l’homme des Nations Unies à Genève [...] Nous croyons que le 
Japon respectera son engagement envers la liberté de religion et la démocratie. Je suis convaincu que le 
mouvement anticommuniste, à travers lequel Mère Moon a tant travaillé pour apporter la paix et la liberté 
dans le monde, poursuivra son action. »

Pasteure Paula White a déclaré : « Mère Moon, votre foi et votre courage sont très touchants, surtout 
après avoir traversé tant d’épreuves, de persécutions et d’incompréhensions. J’ai été honorée de faire 
partie de cette grande œuvre, et de rejoindre le Secrétaire général Ban Ki-moon, le Président Trump, le 
Premier ministre Hun Sen, le Président Macky Sall, le Premier ministre Brigi Rafini et de nombreux chefs 
d’État d’Afrique, le Vice-président Pence, le Premier ministre Harper, le Premier ministre Barroso, le 
Secrétaire Pompeo, ainsi que de nombreux chefs d’État et de chefs religieux du monde entier qui ont 
tenu à saluer le leadership de Mère Moon pour la paix et pour le renforcement des familles. »

L’ambassadeur Sam Brownback a déclaré : « Ne tombez pas dans le piège qui consiste à dire : ‘bien 
que nous ne soyons pas d’accord avec tel ou tel groupe sur le plan théologique, tout le reste va bien’. La 
seule façon pour le système de fonctionner est de garantir à tous la liberté de religion. » 

Jan Figel, ancien envoyé spécial de l’UE pour la liberté de religion, qui a également prononcé un dis-
cours sur les droits universels de l’homme et la persécution religieuse, a déclaré : « La liberté de religion 
se définit comme la liberté de pensée, de conscience et de religion. L’article 18 de la Déclaration univer-
selle des droits de l’homme est au centre de la longue liste des droits. En effet, il s’agit d’un droit fonda-
mental, important pour les croyants et les non-croyants. Lorsque la liberté de religion est absente, 
d’autres libertés civiles le sont également ».

Massimo Introvigne a prononcé un discours spécial dans lequel il a expliqué que le communisme, la 
philosophie nietzschéenne, à laquelle adhèrent souvent les nazis et d’autres factions politiques extrêmes, 
et l’humanisme séculier opèrent tous en tant qu’ennemis de la religion. Bien qu’ils aient des bases philo-
sophiques radicalement différentes, ils cherchent tous à éradiquer la religion. Cependant, poursuit-il, « ils 
sont confrontés à l’impossibilité d’éradiquer immédiatement toutes les religions [...] Comme je l’ai démon-
tré dans plusieurs articles, les mêmes forces obscures travaillent contre la liberté de religion dans d’autres 
pays [...] L’avenir de la liberté de religion sera largement décidé par ce qui se passera au Japon avec 
l’Église de l’Unification [...] Nous sommes ici pour faire entendre notre voix, pour faire entendre votre voix. 
Et nous ne sommes certainement pas ici pour perdre. Je crois pleinement que si nous travaillons en-
semble et n’abandonnons pas, si nous continuons à nous battre, nous célébrerons un jour notre 
victoire. »

L’un des organisateurs de l’événement, THINK TANK 2022, est une alliance d’intellectuels du monde 
entier, qui a été lancée pour répondre aux besoins de l’époque en matière de grande unité et de solidarité 
pour la paix. Lancé le 9 mai 2021, THINK TANK 2022 rassemble d’éminents experts de divers domaines, 
notamment la politique, l’économie, les médias, la recherche scientifique et académique, la religion, la 
culture et les arts, qui unissent leurs forces pour discuter des politiques et de leur impact dans chaque 
domaine en vue de parvenir à la paix. Offrant une plateforme permettant aux gens de partager et de 
discuter ensemble de pratiques éthiques, il comprend un total de 2 022 personnalités, dont 1 011 de 
Corée du Sud et 1 011 du reste du monde.
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Un merci tout particulier à Dr Yun 
Young-ho pour votre brillante présenta-
tion et pour votre leadership excep-
tionnel en cette période de crise et de 

préoccupation générale dans le monde. Et 
permettez-moi également d’ajouter un mot de 
remerciement à notre chère Dr Hak Ja Han 
Moon pour sa vision extraordinaire et sa passion 
de voir un monde de paix de notre vivant. 
J’aimerais également vous souhaiter la bienvenue, à 
vous tous qui participez à cette conférence en ligne depuis 
plus de 120 nations dans de nombreux fuseaux horaires. 
Alors bonjour, bon après-midi et bonsoir à tous, mes amis 
d’Amérique, du monde entier, d’Europe, d’Afrique, d’Amé-
rique du Sud, d’Asie, et partout ailleurs. 

Nous sommes réunis aujourd’hui dans un but très impor-
tant. À la lumière des attaques contre la liberté de religion en 
Chine, au Japon, au Moyen-Orient et ailleurs, la Fondation 
Washington Times et THINK TANK 2022 sont fiers de convo-
quer cette « Conférence de l’espoir » pour les droits universels 
et la liberté de religion. La conférence mettra en lumière les 
questions relatives aux droits de l’homme dans le monde 
entier dans le cadre des missions de la Fondation Washington 
Times et de THINK TANK 2022, qui est une initiative de 
réunification de la péninsule coréenne vraiment innovante. 
Nous voulons promouvoir la paix et la sécurité dans le 
monde, en particulier en Corée et dans la région du Pacifique. 
Le point fort de la conférence d’aujourd’hui sera la présenta-
tion et l’adoption de la Déclaration sur la valeur universelle 
de la liberté religieuse. Nous appelons tous les peuples du 
monde à s’opposer fermement à toutes les formes d’intolé-
rance religieuse, de préjugés, de calomnie et de haine, pour 
conclure la Déclaration qui sera signée par des représentants 
en Corée, où vous êtes assis aujourd’hui, au Japon, avec tant 
de milliers de nos amis et familles qui regardent ce pro-
gramme – nous vous aimons tendrement – et dans de nom-
breux pays du monde entier. La Déclaration s’appuie sur les 
fondements de la Charte de paix, qui a été confirmée lors du 
Sommet de la Fédération pour la paix universelle (FPU) et de 
la Conférence internationale sur le leadership en août dernier, 
et qui prône une culture mondiale de la paix, un monde 
d’interdépendance, de prospérité mutuelle et de valeurs 
universelles. Ces idéaux ont un pouvoir incroyable, et nous 
pouvons les mettre en œuvre pour changer le monde. En août 
dernier, Son Excellence le Premier ministre cambodgien, Hun 
Sen, a encouragé tous les dirigeants présents à tendre la main 
aux parlementaires du monde entier afin de mobiliser la 
communauté internationale sur des questions aussi impor-
tantes que les droits de l’homme et la liberté religieuse.

Mesdames et Messieurs, les éminents interve-
nants d’aujourd’hui souligneront l’importance des 

droits universels de l’homme et de la liberté de 
religion à une époque où de nombreux adeptes 
des grandes et petites religions du monde sont 
confrontés à la persécution, à l’intolérance, à la 
discrimination et à la violence dans de nom-

breux pays. Il est impensable, au XXIe (21e) siècle, 
que cela se produise. Et dans certains cas, cela se 

passe juste dans votre voisinage. La Conférence de 
l’espoir pour les droits universels de l’homme et la liberté 
religieuse transcende les frontières politique, religieuse, 
raciale et idéologique, et nous cherchons à construire un 
monde unifié et plus pacifique autour de ces idéaux fonda-
mentaux que sont l’interdépendance, la prospérité mutuelle et 
les valeurs universelles. Parmi les questions qui seront abor-
dées aujourd’hui, il y aura les difficultés des Ouïghours 
musulmans, des bouddhistes, des juifs, des chrétiens, des 
bahaïs, des témoins de Jéhovah, des Yazidis, des Falun Gong 
et des Unificationnistes. Nous allons entendre aujourd’hui 
des représentants japonais qui vont demander avec passion à 
leur gouvernement et à leur peuple d’honorer les traditions 
de longue date d’équité et de respect mutuel, et de cesser la 
persécution injustifiée des membres de la Fédération des 
familles au Japon. Cela a commencé après l’assassinat cho-
quant et tragique de l’ancien Premier ministre Shinzo Abe. 
J’ai passé plus de 30 jours au Japon depuis le mois d’août et ce 
qui s’y passe actuellement est d’une importance capitale. La 
tragédie de la perte du premier ministre Abe et de son assas-
sinat a été suivie d’affirmations déformées dans les médias 
sur les motivations de l’assassin, blâmant toutes l’Église de 
l’Unification. C’est si particulier. Vous l’avez probablement lu 
ou entendu. Au cours de mes trois décennies de travail ici au 
Washington Times, je n’ai jamais vu une chasse aux sorcières 
aussi calibrée et ciblée. C’est choquant de voir ce qui se passe. 
Le peuple japonais est un peuple magnifique. Il est en phase 
avec l’Amérique et les pays épris de liberté. Le Japon a suscité 
tant d’espoir au cours des années qui ont suivi la Seconde 
Guerre mondiale, en renaissant en tant qu’une nation forte 
qui a apporté de grands produits et une grande culture au 
monde. Mais ce que j’ai vu pendant ces cinq semaines m’a 
choqué. Le monde doit se lever. La vérité doit éclater. Et Dieu 
merci pour cette organisation que Dr Moon, Dr Yun et 
d’autres ont dirigée avec le réseau international d’incroyables 
personnalités que nous allons avoir la chance d’écouter 
aujourd’hui. Je pense que nous vivons actuellement un 
moment de transition, sans aucun doute. C’est un moment 
critique où nous nous unissons, faisons face à la vérité et 
avançons courageusement sur la base des principes exprimés 
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dans la Déclaration que vous allez entendre. 
Merci à tous d’être ici. Écoutons et apprenons ensemble 

grâce à nos efforts communs. Apportons le changement au 
Japon et dans le monde entier. Comme l’a dit John Kennedy 
lorsqu’il est allé à Berlin pendant la guerre froide : « Ich bin ein 
Berliner » (en allemand) (« Je suis un Berlinois »). C’est mon 
cœur et je sais que c’est le cœur de beaucoup d’entre nous 

dans le monde. Je suis un Américain, un fier Américain, un 
fier Unificationniste et le président du Washington Times. 
Mais je veux déménager au Japon. Je veux être membre du 
Mouvement de l’Unification au Japon et être là avec mes 
frères et sœurs. Faisons-le ensemble aujourd’hui. Merci 
beaucoup et que Dieu vous bénisse, vous, vos familles et vos 
pays. Merci.

D istingués dirigeants du 
monde entier, je consi-
dère comme un privilège 
de participer à ce « 

Rassemblement d’espoir pour la 
liberté religieuse » organisé par la 

Fédération pour la paix universelle 
et Mère Moon. Dans mon pays, le 

Commonwealth de la Dominique, dans la 
région des Caraïbes, j’ai souvent rencontré un groupe de 
volontaires japonaises de la Fédération des femmes pour la 
paix mondiale, une organisation sœur de la Fédération pour 
la paix universelle. Depuis vingt-six ans, elles donnent des 
cours d’art dans notre école de formation des enseignants et 
dans de nombreuses écoles à travers le pays. Dans le même 
temps, elles organisaient souvent des programmes visant à 
renforcer les unions familiales. Elles ont également sensibilisé 
nos jeunes aux avantages de l’abstinence sexuelle jusqu’au 
mariage. J’ai assisté à plusieurs conférences internationales de 
la Fédération pour la paix universelle au Brésil, à New York et 
au Japon. La conférence la plus mémorable à laquelle j’ai 
participé était à Nagoya, au Japon, en octobre 2019. Après 
cette conférence, j’ai eu le privilège de participer à Kyoto, à 
une commémoration interconfessionnelle du martyre de 
cinquante-deux croyants catholiques, qui avaient été brûlés 
vifs il y a exactement quatre cents ans. Il est douloureux de 
constater à quel point les membres de la Fédération pour la 
paix universelle et de la Fédération des femmes pour la paix 
mondiale sont mal compris par certains médias et le grand 
public au Japon. Le pape François a déclaré : « La liberté 
religieuse est un droit fondamental qui façonne la manière 
dont nous interagissons socialement et personnellement avec 
nos voisins dont les opinions religieuses diffèrent des nôtres. 
Lorsque les individus et les communautés se voient garantir 
l’exercice effectif de leurs droits, ils sont non seulement libres 
de réaliser leur potentiel, mais ils contribuent aussi, par leurs 
talents et leur travail, au bien-être et à l’enrichissement de la 
société dans son ensemble. » Que Dieu nous bénisse tous !

C
hère Mère Moon, « 
Mère de la paix », 

Excellences, distin-
gués Chefs religieux, 

Mesdames et Messieurs !
La paix n’est pas seulement 

un don, c’est aussi une tâche qui 
nous est confiée. Jésus dit : « 

Heureux les artisans de paix, car ils 
seront appelés fils de Dieu ! ». (Mathieu 5 :9) Rassembler 
des artisans de paix de toutes les cultures et de tous les 
horizons religieux, comme le fait la FPU, est en soi un 
grand signe d’espoir pour la construction de la paix dans 
notre monde brisé. Les dirigeants du monde peuvent 
apprendre de la FPU et devraient prêter une oreille atten-
tive à la contribution des traditions religieuses et spiri-
tuelles au bien commun. En effet, « les personnes et les 
sociétés qui rejettent l’importance des valeurs spirituelles 
et des directives morales sont susceptibles de perdre leur 
humanité et leur créativité. »

Enfin, le monde ne connaîtra jamais une paix durable 
si certains membres de la famille humaine sont privés de 
leur droit, donné par Dieu, de pratiquer librement leur 
culte et d’exprimer leur foi de manière publique. En effet, 
la personne humaine n’est pas seulement un amas de 
chair, d’os et de vaisseaux sanguins ; elle ne vit pas seule-
ment de pain, mais est ouverte à quelque chose de plus 
grand, de transcendant. Toute personne a droit à la 
liberté religieuse. Nous ne devons pas avoir peur de ceux 
qui croient ou pratiquent un culte différent du nôtre et les 
empêcher d’apporter leur contribution à l’établissement 
d’un ordre social juste. Comme le dit Jésus : « Car celui 
qui n’est pas contre toi est pour toi. » (Marc 9 :40)

Bon Rassemblement d’espoir. Que Dieu vous bénisse 
tous !

Discours de Félicitations

La Liberté de Religion est un Droit 
Fondamental des Personnes et 

des Communautés

Kelvin Felix, 
Archevêque émérite de Castries
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Louison Mbila, 
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J e tiens à remercier Dre Moon de me donner 
la chance de parler d’un sujet qui est très 
personnel pour moi, et je prie pour 
qu’il le soit pour nous tous. Dans 

l’administration Trump, nous avons fait de la 
liberté religieuse dans le monde entier une 
thèse centrale pour garder l’Amérique plus 
sûre et créer plus de prospérité et de sécurité 
pour les gens dans le monde entier. Nous 
savions dans nos cœurs que les gens qui avaient 
la capacité de pratiquer leur foi comme ils le vou-
laient, ou choisissaient de ne pas le faire, nous savions 
qu’ils étaient plus forts, que leurs institutions familiales, leurs 
institutions religieuses et leur foi étaient plus fortes et que, 
par conséquent, cette nation était plus sûre et présentait un 
peu moins de risques pour nous aux États-Unis. Nous avons 
donc lié ce que nous savions être vrai – l’expansion de la 
liberté religieuse dans le monde, la protection des minorités 
persécutées dans le monde – à notre compréhension de la 
manière de garantir la sécurité des Américains et des per-
sonnes dans le monde entier. 

On me demande tout le temps : « Ce sont de grandes idées, 
Mike. Comment puis-je les mettre en pratique ? »

Les attaques [contre la liberté religieuse] seront sérieuses. 
Elles seront personnelles. Elles s’en prendront à vous. Peu 
importe où vous vous trouvez. J’ai fait quelques remarques 
une fois à un groupe de conseillers chrétiens. Vous devez 
savoir que les premières attaques que j’ai subies à la suite de 
ce discours provenaient de mes avocats au département 
d’État, qui ne pensaient pas que les croyants – chrétiens, 
musulmans, juifs, bahaïs – devaient vivre leur vie même au 
service de leur pays. Je vous suggère, alors que vous servez 
votre nation, votre communauté, votre famille et tous ceux 
qui vous entourent, que votre foi soit un élément central de 
votre identité. Vous devez la vivre chaque jour, et vous devez 
le faire en sachant qu’il y aura des gens qui penseront que ce 
n’est pas la bonne façon de le faire. Soyez forts ! 

L’autre camp – les païens, comme les décrit le président 
Gingrich – sait que cela le met également en danger. C’est 
pourquoi ils ont attaqué si fort. Nous pouvions le voir dans 
tout ce que nous faisions. Le président Gingrich a parlé de la 
tradition américaine, de notre héritage judéo-chrétien, du fait 
que nous avons été fondés sur l’idée centrale de la liberté de 
religion et du fait que notre nation n’établirait pas une reli-
gion, mais permettrait plutôt aux gens de pratiquer leur foi 
dans leurs églises, leurs synagogues et leurs mosquées. Nous 
savons que cette idée est vraie dans de nombreux pays. J’ai 

travaillé avec une femme nommée Mary Ann 
Glendon. Elle est professeur à la faculté de droit 

de Harvard. Et Mary Ann Glendon a mis au 
point un concept pour l’Amérique qui consiste 
à ancrer notre diplomatie dans les valeurs 
fondamentales de l’Amérique. Nous l’avons 
appelée la Commission des droits inalié-
nables, liée aux documents mêmes dont a 

parlé le président Gingrich. 
Mais ce n’est pas la commission qui était 

importante. C’est le travail que nous avons accom-
pli, et nous avons travaillé avec les nations et les chefs 

religieux du monde entier pour intégrer leur tradition reli-
gieuse à leur tradition nationale, afin de contribuer à garantir 
ces mêmes libertés. Je voudrais demander à chacun d’entre 
vous de le faire, de vous tourner vers les traditions de votre 
nation, d’ancrer votre héritage dans la compréhension cen-
trale du fait que la foi compte en tout lieu. Quand vous ferez 
cela, vous ferez bien les choses. Vous rendrez votre nation 
plus sûre, mais aussi plus prospère. 

Lorsque j’étais secrétaire d’État, je gardais une Bible 
ouverte sur mon bureau tous les jours. Je le faisais surtout 
pour moi-même, pour me rappeler de rester dans la Parole, 
de rester concentré sur les choses que je savais importantes ; 
pour me rappeler que j’étais le 70e secrétaire d’État des États-
Unis, mais que je n’étais pas très puissant comparé à Lui, 
comparé à notre Créateur, et que je ne pouvais pas réussir au 
nom de ma nation et au nom de toutes les personnes que 
j’essayais d’aider dans le monde entier sans Son aide. Je voyais 
aussi les gens qui venaient dans mon bureau et qui voyaient 
que j’avais une Bible sur mon bureau – d’ailleurs, souvent, il 
s’agissait de personnes sans foi ou de confessions différentes. 
Je ne peux pas vous dire combien de fois ils m’ont fait remar-
quer, à moi ou à quelqu’un de mon équipe, après m’avoir 
quitté, que bien que je sois chrétien, ils appréciaient la disci-
pline que j’avais, l’ouverture que j’avais dans ma foi, et je me 
suis souvent souvenu avoir été avec des dirigeants de toutes 
les confessions et ceux qui étaient sérieux, ceux qui n’étaient 
pas profanes, ceux qui tenaient à leur foi étaient souvent les 
personnes les plus déterminées à nous aider à agir au nom de 
la paix et de la prospérité dans le monde entier. 

La liberté religieuse est au centre de ce que cette organisa-
tion [et Mère Moon] font aujourd’hui. Soyez bénis pour avoir 
organisé ce rassemblement particulier sur ce sujet particulier. 
En fin de compte, c’est la foi dans le Seigneur qui rendra la 
paix aussi universelle que nous prions tous qu’elle puisse 
l’être. Merci et que Dieu vous bénisse !

Allocutions

La Liberté Religieuse est un Argument Clé pour 
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Mike Pompeo, 
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J
’ai été honoré de participer au 
Rassemblement d’espoir de la 
Fédération pour la paix universelle, 
et de me tenir aux côtés du pré-

sident Trump, de l’ancien secrétaire général 
des Nations unies, Ban Ki Moon, le 
vice-président américain Pence, le secré-
taire d’État Pompeo et le Premier ministre 
Abe. Ces rassemblements sont significatifs 
pour faire avancer la paix car ils expriment le 
cœur des personnes éprises de liberté, et c’est 
pourquoi ils ont attiré le soutien international. Je 
remercie sincèrement Dre Moon pour son leadership en 
faveur de la paix et l’excellent travail du Washington 
Times qu’elle et son défunt mari ont cofondé.

Le révérend Moon, qui a passé 2 ans et 8 mois dans une 
prison communiste en Corée du Nord, a compris le 
danger de la négation de Dieu et de la liberté par le com-
munisme. Mère Moon s’est échappée de Corée du Nord 
avec sa mère et sa grand-mère. Grâce à leur mouvement, 
composé de leur église chrétienne et d’une large base de 
patriotes japonais, elles ont formé la Fédération internatio-
nale pour la victoire sur le communisme. 

Par l’éducation sur les campus et dans les forums 
publics, le mouvement a joué un rôle essentiel pour 
repousser la menace communiste. C’est sur cette base 
qu’ils ont rencontré le Premier ministre Kishi, grand-père 
du Premier ministre Shinzo Abe, qui soutenait un Japon 
fort en alliance avec l’Amérique et qui était profondément 
préoccupé par la menace du communisme. Une relation 
naturelle s’est formée entre le mouvement pour la victoire 
sur le communisme, M. Kishi et de nombreux membres 
de la Diète, en particulier le Parti libéral démocrate, ou 
LDP. 

Ce mouvement a fortement soutenu la liberté, la pros-
périté et le rôle du Japon en tant que leader pour la paix et 
la sécurité. Diverses choses négatives ont été dites à 
propos du mouvement pour la victoire sur le commu-
nisme, mais elles émanent principalement d’organisations 
pro communistes. 

Grâce à nos recherches, nous constatons que de nom-
breux médias tentent de dissoudre le mouvement au 
Japon sans aucune procédure légale. Nous avons égale-
ment constaté que beaucoup d’entre eux sont politique-
ment favorables à l’opinion communiste ou socialiste 
anti-religieuse, anti-américaine et anti-Abe.  

Certains des avocats qui conseillent l’action du gouver-

nement ont participé à des déprogrammations 
illégales ou ont défendu des programmes 

illégaux au Japon. Ces soi-disant « conseil-
lers » appellent aujourd’hui à une suspen-
sion de la loi et poussent à des actions qui 
violeront l’engagement du Japon en tant 
que signataire du Pacte international relatif 
aux droits civils et politiques aux Nations 

Unies.
Pourquoi les médias et leurs soi-disant 

conseillers ont-ils occulté le fait qu’une ONG 
respectée des Nations unies pour la liberté reli-

gieuse a déposé une plainte officielle auprès du Comité 
des droits de l’homme des Nations unies à Genève. Je suis 
préoccupé par le fait que ceux qui poussent à ces actions 
discriminatoires cherchent réellement à affaiblir la sécu-
rité et la paix du Japon, rendant le Japon plus faible face 
aux menaces de la Chine et de la Corée du Nord (RPDC). 
Nous nous demandons pourquoi, dans le même temps, 
ces « conseillers » et les médias tentent également de 
dénigrer les membres du Parti libéral démocrate et même 
le Premier ministre Abe pour leur association avec ce 
mouvement anticommuniste, pro-démocratique et pro-li-
berté religieuse. 

Grâce au leadership visionnaire de M. Abe, le Japon est 
devenu une démocratie forte et libre qui soutient l’ordre 
des relations internationales fondé sur des règles. 

L’engagement de M. Abe en faveur d’une « politique du 
Japon fort » - et d’une défense forte - a suscité une pro-
fonde opposition de la part d’une partie importante de la 
société japonaise, mais M. Abe a défendu le Japon avant 
tout. Le monde entier s’est joint pour honorer et dire adieu 
au Premier ministre Abe, l’un des grands leaders du 
monde. Le Japon est une nation très honorable qui est 
aussi le grand allié de l’Amérique et du monde libre. C’est 
le caractère profond du peuple japonais qui a adopté les 
nobles principes qui ont conduit le Japon à prendre sa 
place en tant que leader mondial pour la sécurité, la paix 
et la prospérité économique. De la constitution aux prin-
cipes de progrès continue enseignés par W. Edwards 
Deming, le Japon est devenu un leader économique 
mondial et un leader pour la sécurité et la démocratie. 

Nous croyons que le Japon respectera son engagement 
envers la liberté de religion et la démocratie. Je suis 
convaincu que le Mouvement anti-communiste, sur lequel 
Mère Moon a tant travaillé pour apporter la paix et la 
liberté dans le monde, se poursuivra.

Allocutions

La Vision de la FPU mènera à la 
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Ancien président de la Chambre des représentants des États-Unis
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D istingués dirigeants, Mesdames et 
Messieurs ! Alors que nous discutons 
aujourd’hui de l’importance de la 
sécurité et de la liberté religieuse, je 

suis sincèrement et profondément convaincue 
que chaque être humain devrait avoir le droit le 
plus fondamental à la liberté religieuse.

Un principe et une vérité fondamentaux sont 
que nos droits ne viennent pas du gouvernement. 
Ils viennent de Dieu. C’est dans cet esprit et avec 
cette conviction, en tant que conseillère du président 
Trump, que j’ai dirigé l’initiative de la Maison Blanche 
pour la foi et les opportunités, qui a établi un bureau ou une 
liaison confessionnelle dans chaque département et agence du 
cabinet, et a travaillé dur pour s’assurer que les personnes de 
toutes confessions aient une voix dans leur gouvernement. Le 
président a pris un décret sur la promotion de la liberté reli-
gieuse internationale, qui renforce l’engagement de l’Amérique 
envers cette question essentielle en la désignant comme une 
priorité de la politique étrangère des États-Unis, et en promet-
tant que nous respecterons et promouvrons vigoureusement 
cette liberté. C’est cette conviction profonde de défendre la 
liberté de religion qui a motivé l’œuvre de mes 38 années de 
ministère. Dans cet esprit, je veux honorer et encourager Mère 
Moon pour son excellent travail en tant que leader spirituel qui 
aime le Seigneur et cherche à apporter et à réconforter le cœur 
de Dieu dans toutes les zones de conflit du monde. Mère Moon, 
votre foi et votre courage sont très émouvants, surtout après 
avoir traversé de nombreuses épreuves, persécutions et incom-
préhensions. Vous et votre défunt mari, le révérend Moon, avez 
mené une vie de foi inébranlable, et n’avez jamais vacillé dans 
votre engagement à atteindre la paix par l’enseignement fonda-
mental de Jésus, d’aimer ses ennemis, car c’est l’un des plus 
grands secrets pour atteindre la réconciliation et le pardon.

Le Sommet 2022 d’août dernier a été un immense succès, et il 
se renforce à chaque sommet, car nous voyons les dirigeants du 
monde comprendre votre grand rôle pour la paix et le renforce-
ment des familles. Merci, Dr Young-ho Yun, d’avoir aidé à 
réaliser le rêve de Mère. J’ai été honorée de faire partie de cette 
grande œuvre, et de rejoindre le Secrétaire général Ban 
Ki-moon, le Président Trump, le Premier ministre Hun Sen, le 
Président Macky Sall, le Premier ministre Brigi Rafini, et de 
nombreux chefs d’État africains, ainsi que le vice-président 
Pence, le premier ministre Harper, le premier ministre Barroso, 
le secrétaire Pompeo, le secrétaire général Ban Ki-moon et les 
chefs d’État du monde entier, ainsi que les chefs religieux qui 
ont exprimé leur profonde gratitude pour le leadership de Mère 

Moon, pour la paix et pour le renforcement des 
familles. C’est pourquoi il n’est pas surprenant que 

le Premier ministre Abe se soit joint à de nom-
breux chefs d’État pour apprécier ce travail, car 
il est bon pour le Japon, bon pour la République 
de Corée et pour l’Amérique, et bon pour la 
paix en Asie du Nord-Est et dans le monde.

Nous ne sommes pas surpris que tant d’an-
ciens et actuels membres du parti libéral-démo-

crate et d’autres partis au Japon aient compris que 
son travail avec la Fédération pour la paix universelle 

était si important et aient collaboré avec elle. Le président 
Trump était si désireux de dialoguer, et il a rencontré directe-
ment Kim Jong-un à deux reprises. Mère Moon est allée avec son 
défunt mari en Corée du Nord, après beaucoup de prières, et en 
1991, ils ont rencontré le président Kim. Le Père et la Mère Moon, 
qui ont créé le Washington Times, étaient considérés comme une 
puissante force anticommuniste, et le plus grand ennemi de la 
Corée du Nord. Cependant, après leur rencontre, ils n’étaient 
plus considérés comme des ennemis, car ils étaient venus pour 
aider la Corée du Nord à réaliser la paix et la prospérité et à 
devenir membre de la famille des nations. Lorsque j’étais en 
Corée du Sud en août dernier pour rendre hommage à Père 
Moon, il était très significatif que le président Kim Jong-un ait 
envoyé des fleurs et une lettre reconnaissant Père Moon comme 
un véritable artisan de la paix et qu’il ait invité Mère Moon en 
Corée du Nord.

Au Japon, l’assassinat du Premier ministre Abe a été une si 
grande tragédie. Il est tellement respecté dans le monde entier et 
était profondément engagé pour un Japon fort en alliance avec 
l’Amérique. Le président Trump et tous les dirigeants clés en 
Amérique et dans le monde avaient le plus grand respect pour 
son leadership, et pour le rôle critique du Japon en relation avec 
la paix dans tout l’Indopacifique. Nous savons que Mère Moon 
et le travail de son mouvement avec la FPU et la Fédération des 
familles, que de nombreux dirigeants du monde, dont moi-
même, respectent et soutiennent, ont le plus grand respect pour 
le Japon et son rôle historique en ce moment pour la paix.

Nous sommes convaincus que l’actuel Premier ministre et 
tous les dirigeants du Japon défendront les principes élevés de la 
défense de la liberté religieuse pour toutes les confessions. Et 
nous voulons que vous sachiez que le monde a été profondé-
ment touché par les funérailles magnifiques, profondément 
pacifiques et honorables de notre cher et tendre Premier 
ministre Abe. Nous prions pour que Mme Abe et sa famille 
soient réconfortées par le grand héritage et l’honneur avec 
lesquels le Premier ministre Abe a été commémoré. Nous prions 
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sincèrement pour la paix en Asie du Nord-Est, et pour que la 
liberté religieuse s’étende du Japon, de la République de Corée, 

de l’Amérique et de toutes les nations démocratiques à toutes les 
nations du monde. Que Dieu soit avec vous, Mère Moon !

Eh bien, merci de me permettre de me 
joindre à vous aujourd’hui pour cette 
occasion et cette discussion très impor-
tantes. Je tiens tout d’abord à remercier 

tout particulièrement la Fondation 
Washington Times, la FPU et Dre Moon pour 
leurs efforts en faveur de la paix et de la liberté 
religieuse dans le monde. Ce Rassemblement 
d’espoir pour défendre la liberté religieuse est 
essentiel pour l’avenir des démocraties, pour 
l’avenir de chacun de nos pays et pour avoir une 
société où chacun peut interagir avec l’autre.

Il [Révérend Moon] a été un temps emprisonné en Corée 
du Nord. Et donc, la persécution continue. Mais cela signifie 
que notre combat continue. Cela signifie que nous devons 
continuer à nous battre et à nous lever et, en particulier, je 
veux mettre l’accent sur la liberté de religion. Et c’est de cela 
que nous sommes venus parler aujourd’hui. 

La liberté de religion est la marque d’une société ouverte 
dans une démocratie. Les États-Unis, le Japon, la Corée du 
Sud sont des démocraties clés qui doivent défendre la liberté 
de religion pour tous, partout et tout le temps. Et je tiens à 
dire aussi qu’à ce stade, il ne s’agit pas d’un de ces droits que 
l’on veut confondre avec la théologie. Nous ne parlons pas de 
théologie. 

C’est dans la Charte des droits de l’homme des Nations 
unies de 1948 que les États-Unis, le Japon, la Corée du Sud et 
pratiquement tous les pays du monde ont signé la liberté de 
religion en tant que caractéristique de ces droits de l’homme. 
Le droit pour vous de faire de votre propre âme ce qui vous 
convient ou de changer la direction que vous choisissez pour 
votre âme. Et aujourd’hui, c’est vraiment la pierre angulaire 
de la démocratie et la pierre angulaire des autres droits de 
l’homme. Avec la liberté de religion, vous pouvez construire 
les autres droits de l’homme, la liberté d’expression, la liberté 
de réunion. La plupart des gens dans le monde revendiquent 
une foi d’un certain type, environ 80 % de la population 
mondiale revendique une certaine forme d’adhésion reli-
gieuse. Donc, vous avez une grande population, une grande 
majorité des gens dans le monde qui cherchent et veulent la 
liberté religieuse pour pratiquer leur propre foi comme ils 
l’entendent. Et pourtant, vous avez des gouvernements et des 
régimes autoritaires qui poussent dans l’autre sens, et d’une 
manière qui est nouvelle, et je pense franchement, diabolique. 

La foi est la seule institution qui a la force de 
faire tomber un gouvernement. La foi est la seule 

institution qui a suffisamment de loyauté de la 
part de ses adhérents pour tenir tête à un 
gouvernement. La foi est la seule institution 
autour de laquelle nous pouvons construire la 
liberté, les droits de l’homme et la liberté, 
parmi tous ces autres facteurs. 

Quand le pape est allé en Pologne et qu’il a 
dit au peuple polonais, « N’ayez pas peur !», et 

quand il a dit ces mots, le peuple n’avait pas peur. 
Les communistes avaient peur. Ils savaient ce qui 

pouvait arriver si le peuple lui-même décidait qu’il y avait 
quelque chose au-delà de l’État. Et ils ont décidé qu’il y avait 
quelque chose au-delà de l’État. Et aujourd’hui, la Pologne est 
libre. Et les gens sont libres de poursuivre avec leurs propres 
âmes ce qu’ils jugent bon. Et cela peut arriver et arrivera en 
Chine.

Je tiens à dire, en particulier aux démocraties, que je 
m’adresse aux personnes qui vivent dans des démocraties 
aujourd’hui : les États-Unis, le Japon, la Corée du Sud et 
autres. Nous devons défendre fermement cette cause. Et si 
nous abandonnons la moindre parcelle de liberté religieuse, 
les Chinois se jetteront sur nous et nous diront : « Regardez 
votre hypocrisie. Vous pouvez dire que vous avez la liberté 
religieuse, mais vous ne l’avez pas pour ce groupe particulier. 
» Ils vont riposter de manière agressive si nous ne défendons 
pas cette cause à fond. Et encore une fois, nous ne sommes 
pas tous d’accord sur la théologie. Il y a beaucoup de points 
de vue différents sur la façon dont on devrait chercher ou 
poursuivre Dieu ou sur ce que devrait être leur penchant 
théologique. Et ce n’est pas le problème. La question est la 
liberté, la liberté de poursuivre, et avec cela, c’est l’une des 
armes les plus fortes de la démocratie. 

Donc, tenez bon, ne reculez pas et ne tombez pas dans le 
piège qui consiste à dire, « nous ne sommes pas d’accord avec 
tel ou tel groupe sur le plan théologique et tous les autres sont 
parfaits ». Le système ne fonctionne pas de cette façon. La 
seule façon dont le système fonctionne, c’est si la liberté de 
religion est garantie à tous, c’est la liberté de religion pour 
tous. Partout. Tout le temps. Restez fermes, restez forts. 
Continuez à vous battre pour cela. C’est d’une importance 
critique, critique. Merci.

Allocutions

La Liberté de Religion est un 
Droit Fondamental pour Tous

Sam Brownback, 
Ancien ambassadeur des États-Unis pour la liberté religieuse internationale
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L
a liberté de religion a longtemps été 
appelée la première liberté. Cette 
liberté essentielle est attaquée dans le 
monde entier. 

Toutes les religions en souffrent. Les 
Juifs sont la principale victime historique, 
le bouc émissaire privilégié de tous les 
régimes en faillite et la cible de la persécu-
tion la plus monstrueuse qui soit, l’Holo-
causte nazi. Les chrétiens et les musulmans 
souffrent également, parfois aux mains de leurs 
coreligionnaires. Et des religions plus modestes, 
considérées comme marginales, comme les bahaïs, les 
témoins de Jéhovah, les unificationnistes et les yazidis, 
sont également souvent visées. 

En outre, pour les responsables chargés de la conduite 
des nations et des gouvernements, la liberté de religion est 
comme le célèbre « canari dans la mine », dont la violation 
nous avertit d’un danger imminent ailleurs. Les gouverne-
ments qui refusent de nous protéger lorsque nous cher-
chons Dieu – ou lorsque nous nous adressons à la transcen-
dance – ont peu de chances de nous protéger lorsque nous 
exerçons notre conscience d’une autre manière. 

Bien que nous pensions à juste titre à la persécution en 
termes d’action gouvernementale – fermeture d’églises, 
arrestation de croyants, interdiction de foi – il ne s’agit là 
que de l’ennemi le plus visible de la liberté religieuse. Les 
cultures haineuses, intolérantes et violentes renforcent 
souvent l’oppression politique, les croyants étant confron-
tés à la discrimination personnelle, aux attaques judi-
ciaires, à l’éclatement des familles et même aux agressions 
de la foule.

Un grand nombre d’États bafouent cette forme la plus 
importante de liberté de conscience. L’ONG Portes ouvertes 
répertorie 11 nations qui pratiquent une persécution « 
extrême ». Cette année, c’est l’Afghanistan qui est en tête de 
liste. Après le départ des alliés, les talibans ont pris le 
contrôle total du pays. Parmi les principales victimes 
figurent les Ahmadis et les chrétiens. Vient ensuite le leader 
de longue date de la persécution, la Corée du Nord. Ce qui 
s’apparente à une monarchie communiste a exigé de ses 
citoyens qu’ils vénèrent une succession de dirigeants, diver-
sement qualifiés de « grands », « chers » ou « suprêmes ». 

Viennent ensuite la Somalie et la Libye, deux nations 
musulmanes dans lesquelles les gouvernements ont 
effectivement été dissous et où les terroristes sont actifs. 
Le cinquième est le Yémen, un pays qui souffre de plu-
sieurs années de guerre entre des insurgés intolérants et 
des envahisseurs, ces derniers venant d’Arabie saoudite et 
des Émirats arabes unis. Vient ensuite l’Érythrée, un État 
totalitaire souvent appelé la Corée du Nord de l’Afrique. 

Ce qui n’est pas un compliment. 
Suit le Nigeria, une nation africaine égale-

ment divisée par la religion, où des groupes 
musulmans extrémistes attaquent les chré-
tiens et les musulmans modérés. En hui-
tième position, on trouve le Pakistan, 
refuge des talibans, où les infâmes lois sur 
le blasphème ont souvent été utilisées 

contre les chrétiens. Vient ensuite l’Iran, où 
toute personne autre qu’un musulman chiite 

est en danger. Les bahaïs souffrent 
particulièrement. 

Vient ensuite l’Inde, qui aura bientôt la plus grande 
population du monde. Son gouvernement est guidé par le 
nationalisme hindou, et les musulmans et les chrétiens 
sont persécutés dans tout le pays. L’Arabie saoudite, majo-
ritairement sunnite, arrive en queue de peloton. Les 
musulmans chiites sont à peine tolérés. Aucun temple, 
synagogue ou église d’une autre confession n’est autorisé. 

La liste des oppresseurs sérieux s’étend bien au-delà de 
ces 11 pays. Le Myanmar (Birmanie), le Soudan, l’Irak, la 
Syrie, les Maldives, la Chine, le Qatar, le Vietnam et 
l’Égypte complètent les 20 pires pays. Et il y en a beau-
coup, beaucoup plus après eux. Les circonstances exactes 
varient, mais toutes les minorités religieuses au moins, et 
dans certains cas toutes les personnes de foi, souffrent. 
Leur crime commun est de chercher un sens et un but 
au-delà de la politique et des dirigeants politiques. Des 
incidents se sont produits aux États-Unis, en dépit de leur 
rôle utile dans la lutte contre la persécution dans le 
monde. Des attaques contre la liberté de religion ont 
également eu lieu en Australie, au Canada et dans toute 
l’Europe, ainsi que récemment au Japon. Même les socié-
tés prétendument libérales font parfois preuve d’hostilité 
et d’intolérance à l’égard de la foi, et plus particulièrement 
à l’égard des croyances considérées comme différentes et 
en marge du courant dominant. 

Ces dernières sont les religions qui ont le plus besoin 
d’être protégées. Une foi majoritaire dont les adeptes 
dominent la société et le gouvernement ne court guère de 
danger. Les marginaux et les parias sont beaucoup plus 
vulnérables, victimes de l’ignorance et des préjugés ainsi 
que de l’antipathie générale envers la religion. Les gouver-
nements qui proclament leur engagement à respecter la 
vie et la dignité de tous doivent respecter la foi et l’engage-
ment religieux de tous. Ils ont l’obligation de donner 
l’exemple du comportement qu’ils exigent des autres. La 
protection de tous, y compris des plus vulnérables, est 
essentielle pour les croyants comme pour les non-
croyants. La liberté religieuse est le socle sur lequel 
reposent toutes nos autres libertés.

Allocutions

L’Impératif de Protéger la Liberté Religieuse
Doug Bandow, 

Chercheur à l’Institut CATO
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P
ourquoi la liberté de religion est-elle 
importante ?

La religion ou la croyance fait 
partie de nos convictions, de notre 

mode de vie et de notre identité, elle est la 
source de nos valeurs et de notre culture. 

La paix est le fruit de la justice, de la 
justice pour tous. La conception moderne 
de la justice est fondée sur le respect des 
droits fondamentaux de l’homme. La liberté 
religieuse est définie comme la liberté de pensée, 
de conscience et de religion. L’article 18 de la 
Déclaration universelle des droits de l’homme est au 
centre de la longue liste des droits. En effet, c’est un droit 
très central, important pour les croyants et les non-
croyants, pour les personnes de A à Z (des athées aux 
zoroastriens). La liberté de religion ou de croyance est un 
test décisif pour tous les autres droits de l’homme ! En 
effet, lorsque la liberté de religion fait défaut, d’autres 
libertés civiles font également défaut.

Aujourd’hui, la situation de la liberté de religion ou de 
croyance est plutôt négative. Quatre personnes sur cinq, 
soit la majorité de la population mondiale, vivent dans des 
pays où la liberté de religion ou de croyance est fortement 
ou très fortement entravée. 

Outre les persécutions génocidaires, il existe de nom-
breuses autres formes d’oppression religieuse – lois 
anti-blasphème, lois anti-conversion, violence sectaire, 
régimes totalitaires qui tentent d’éliminer les manifesta-
tions religieuses et la liberté de conscience et de conviction 
au nom de leur idéologie et de l’uniformité. D’ailleurs, 
Marx et Lénine détestaient la religion comme « opium du 
peuple ». Et ils ont créé leur propre « religion » - une 
nouvelle idéologie coercitive et militante. Les principaux 
dictateurs – Hitler, Staline, Mao Zedong, Pol Pot – ont 
férocement supprimé la liberté de religion ou de croyance.

Alors, que faire ?
Nous devons arrêter ces tendances et les ramener à des 

conditions plus humaines. Comme dans la protection de 
l’environnement, nous avons besoin d’un « changement 
climatique dans la liberté religieuse ». Malgré des ten-
dances inquiétantes, nous voyons des mouvements d’es-
poir. Après un siècle de génocides, il est temps de com-
mencer un siècle d’espoir.

Nous devons partager des efforts créatifs et constructifs 
pour bâtir un mouvement mondial pour la liberté reli-
gieuse. Il est important de réunir les « 3C », communica-
tion, coordination et coopération entre les gouvernements, 
les parlementaires, les organisations de la société civile et 
les organisations confessionnelles partageant les mêmes 

idées. Ce Mouvement mondial pour la liberté de 
religion émerge progressivement avec l’Al-

liance internationale pour la liberté de 
religion ou de conviction, les conférences 
ministérielles sur la liberté de religion ou 
de conviction, les sommets internationaux 
sur la liberté de religion, les plateformes 
internationales de parlementaires sur la 

liberté de religion ou de conviction, le 
nombre croissant d’envoyés spéciaux et d’am-

bassadeurs pour la liberté de religion ou de 
conviction et le Groupe de contact international des 

diplomates pour la liberté de religion ou de conviction.
D’une manière plus globale, il existe un lien entre la 

liberté de religion ou de conviction et la dignité humaine. 
La dignité humaine est un principe fondamental de tous 
les droits et devoirs de l’homme. 

Mesdames et messieurs, chers amis,
Pourquoi le mal est-il si influent dans le monde d’au-

jourd’hui ? Parce qu’il a de nombreux alliés. Les trois 
frères et sœurs qui répandent efficacement le mal sont : 
l’indifférence, l’ignorance et la peur (lorsque nous ne nous 
en soucions pas, lorsque nous ne savons pas, ou lorsque 
nous avons peur de dire ou de faire quelque chose). Afin 
de vaincre ces frères et sœurs, nous devons investir 
davantage dans l’engagement actif, l’éducation tout au 
long de la vie et le courage civil. Alors, un siècle d’espoir 
pourra naître, et une culture de la dignité humaine 
pourra l’emporter sur la violence extrême, les guerres 
agressives et un siècle de génocides.

Une culture de la dignité humaine est inconcevable 
sans la liberté de religion ou de croyance pour tous. C’est 
pourquoi je vous invite de tout cœur à promouvoir une 
culture de la dignité humaine comme base commune 
pour un siècle plus humain et plus pacifique. 
Construisons un siècle d’espoir ! Je vous remercie tous.

Allocutions

L’Importance de la Liberté Religieuse
Jan Figel, 

Ancien envoyé spécial pour la liberté de religion et de conviction de l’UE
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C es dernières années, des collègues et 
moi-même sommes engagés dans un 
projet de réflexion sur le chemin que 
suivent les groupes religieux pour 

passer de la persécution à l’acceptation géné-
rale par le public. L’histoire de ma propre 
Église, l’Église de Jésus-Christ des Saints des 
Derniers Jours, souvent connue sous le nom 
d’Église mormone, constitue une étude de cas 
intéressante à cet égard. Vieille de près de 200 ans, 
l’église a subi à ses débuts certaines des persécutions 
les plus aiguës de tous les groupes de l’histoire améri-
caine. Pourtant, elle est aujourd’hui la quatrième ou cinquième 
plus grande dénomination des États-Unis, et ses membres sont 
largement acceptés et rarement persécutés. Nous pouvons tirer 
de nombreux enseignements de cette histoire. 

Des volumes ont été écrits sur les persécutions subies par 
les premiers membres de l’église. Les incidents vont des 
moqueries que le jeune prophète Joseph Smith a rencontrées 
lorsqu’il a raconté sa première vision aux attaques person-
nelles brutales. On pense, par exemple, aux cas où il a été 
recouvert de goudron et de plumes, ou encore à ceux où il a 
été emprisonné pendant de longues périodes. Au-delà de ce 
qu’a subi Joseph Smith lui-même, il y a eu les persécutions 
plus longues de la communauté mormone dans son 
ensemble. Après avoir été contraints de se déplacer dans le 
Missouri, ils ont fini par être chassés de l’État en réponse à un 
ordre d’extermination émis par le gouverneur du Missouri. 
Ils ont ensuite construit la ville de Nauvoo sur les rives du 
Mississippi, dans l’Illinois, avant d’être chassés de cet État 
après l’assassinat du prophète Joseph par une foule. Ces 
histoires et bien d’autres semblables sont gravées dans la 
conscience des membres de l’Église depuis leur enfance. 

Mais quelles sont les leçons tirées et comment le sont-elles ? 
En 1843, Joseph Smith a proclamé sur un autre front : « Je suis 
tout aussi prêt à mourir pour défendre les droits d’un presbyté-
rien, d’un baptiste ou d’un homme bon de toute autre confes-
sion ; car le même principe qui piétinerait les droits des saints 
des derniers jours piétinerait les droits des catholiques romains 
ou de toute autre confession qui pourrait être impopulaire. » 

L’intérêt de ces récits est que la leçon tirée de la persécution 
n’était pas le besoin de vengeance, mais une appréciation 
accrue de l’importance pratique de la liberté de religion. 

L’empathie pour la souffrance des autres fait partie de ce 
que l’on apprend en prenant conscience de la persécution 
dans sa propre tradition. 

Une autre leçon est que le fait de tourner autour du pot et 
de se cacher, ou simplement de battre en retraite, n’aide pas et 
ne guérit pas. Au 19e (XIXe) siècle, la majorité des mormons 
ont marché vers l’ouest jusqu’à la vallée du Grand Salt Lake et 

se sont installés dans les vallées montagneuses 
isolées des rocheuses occidentales. Mais en fin de 

compte, ce qui a rendu possible le passage de la 
persécution à l’acceptation, ce n’est pas la 
retraite, mais le fait de se réengager dans le 
monde. Étudier dans d’autres universités, 
interagir avec des hommes d’affaires, offrir 
aux autres des moyens non menaçants d’ap-

prendre à nous connaître et trouver des 
moyens de servir les autres. Nous pourrions 

nous souvenir de la persécution sans en vouloir aux 
autres. Elle pouvait faire partie de notre histoire et de 

notre identité sans être une source d’animosité et de méfiance 
pour les autres. Cela avait le double effet d’encourager les 
membres de l’Église à vivre leur religion et de contribuer à 
renforcer l’appréciation de la liberté de religion en tant que 
garantie du contexte social dans lequel les relations de guéri-
son pouvaient se développer. 

Une dernière leçon sur la persécution vient d’une compré-
hension profonde des versets pertinents du Sermon sur la 
montagne du Christ. « Heureux ceux qui sont persécutés 
pour la justice, car le royaume des cieux est à eux ! Heureux 
serez-vous, lorsqu’on vous outragera, qu’on vous persécutera 
et qu’on dira faussement de vous toute sorte de mal, à cause 
de moi. Réjouissez-vous et soyez dans l’allégresse, parce que 
votre récompense sera grande dans les cieux ; car c’est ainsi 
qu’on a persécuté les prophètes qui ont été avant vous. » 
(Matthieu 5 :10-12) 

Une partie de la leçon ici est que la douleur de la persécu-
tion sera compensée par des bénédictions dans l’au-delà. Mais 
c’est bien plus que cela. Tenir bon sous la persécution déve-
loppe une sorte de force qui est sa propre récompense. Le fait 
de bien supporter le feu de la persécution, ou d’apprendre que 
d’autres l’ont fait, renforce la profondeur des croyances et leur 
signification pour la personne qui les détient. Peut-être y a-t-il 
aussi une leçon plus profonde. Il convient également de réflé-
chir à la position de Jésus en tant que personne prononçant les 
béatitudes en question. Ce qu’il est facile de négliger, c’est que, 
dans un certain sens, Jésus est le plus persécuté de tous en tant 
qu’être qui, en fin de compte, porte les péchés de tous les 
autres, qui paie le coût ultime de la liberté humaine. Il est l’être 
qui fait l’objet de la plus grande persécution – et pourtant, il 
répond non pas en se plaignant de sa propre souffrance, mais 
en soulignant la souffrance des autres, des prophètes et des 
autres victimes de la persécution. En gardant cela à l’esprit, la 
leçon la plus profonde de la persécution est peut-être que nous 
devons faire tout ce qui est en notre pouvoir pour minimiser 
les souffrances infligées aux autres. C’est en fin de compte ce 
qu’est la liberté de religion et la raison pour laquelle ce droit 
est si fondamental. Merci.

Allocutions

La Persécution de l’Église Mormone
Cole Durham, 

Professeur de droit à l’université Brigham Young
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L
a Fédération des familles pour la paix 
mondiale et l’unification (FFPMU) du 
Japon a récemment fait l’objet de 
persécutions religieuses sous 

diverses formes. Les plus flagrantes de ces 
violations des droits de l’homme sont les 
tentatives coercitives de forcer les croyants 
à quitter les groupes religieux par des 
enlèvements et des incarcérations. Il s’agit 
d’enlèvements de croyants suivis de leur 
emprisonnement forcé sous le prétexte de « pro-
téger les enfants en danger » et de leur donner la 
possibilité de parler avec des pasteurs protestants qui 
s’emploient à convertir de force les personnes ayant des 
croyances différentes. Pendant plusieurs décennies, les 
opposants à la Fédération des familles ont mobilisé des 
avocats, des parents et des frères et sœurs pour enlever et 
séquestrer de force des membres de la Fédération des 
familles. Depuis 1966, date du premier enlèvement de ce 
type, jusqu’en 2015, environ 4 300 de nos membres ont été 
enlevés de cette manière. Ces actes criminels ayant été 
perpétrés à l’insu du grand public, ils sont devenus endé-
miques et incontrôlés, et les dommages sont graves. En 
plus de subir des agressions, des enlèvements, des déten-
tions et des conversions forcées, certains membres se sont 
suicidés et ont souffert de graves problèmes de santé 
mentale.

Toru Goto, qui a été enlevé et détenu en raison de sa 
croyance en la Fédération des familles, a été contraint de 
vivre en confinement pendant 12 ans et cinq mois et 
exposé à des tentatives répétées de renier sa foi. Lors de la 
Conférence internationale sur le leadership qui s’est tenue 
à Séoul en août dernier, Toru Goto s’est présenté sur scène 
et a partagé son expérience. 

(Vidéo sur l’enlèvement et la détention de Toru Goto)
Heureusement, dans le cas de Toru Goto, il a pu 

conserver sa foi, mais 70% à 80 % des membres de la 
Fédération des familles qui ont été enlevés et détenus ont 
fini par perdre la leur. Les membres qui ont ainsi perdu la 
foi et sont devenus d’anciens membres ont ensuite été 
mobilisés par ceux qui les avaient kidnappés pour criti-
quer la Fédération des familles dans les médias ou lui 
intenter des procès. Nombre d’entre eux ont été contraints 
de le faire parce qu’ils ont été menacés d’être à nouveau 
enfermés s’ils ne s’opposaient pas farouchement à la 
Fédération des familles.

Aujourd’hui, la persécution religieuse par les médias 
de gauche a atteint un niveau sérieux au Japon. Depuis 
l’assassinat de l’ancien Premier ministre Shinzo Abe le 8 
juillet de cette année, des rapports biaisés et déformés sur 

la Fédération des familles ont été répétés dans 
les médias jour après jour. Après l’assassinat 

de l’ancien Premier ministre Abe, les médias 
se sont empressés de présenter le suspect 
comme étant un membre de la Fédération 
des familles, et le récit de l’histoire origi-
nale a été caché au monde entier.

Les médias ont commencé à s’opposer au 
mouvement en invoquant le fait que l’ancien 

Premier ministre Shinzo Abe était un proche 
collaborateur de la Fédération des familles. En 

outre, le parti libéral-démocrate au pouvoir au Japon 
a annoncé une nouvelle politique de parti consistant à 
enquêter sur tous les membres de l’Assemblée nationale 
concernant tout contact qu’ils auraient eu avec la 
Fédération des familles, obligeant les membres de l’As-
semblée à rompre leurs liens avec la Fédération. En outre, 
un certain nombre de parlementaires du parti libéral-dé-
mocrate a récemment été contraint de démissionner de 
leur poste de ministre. Les médias ont obtenu une forte 
audience en mettant en scène d’anciens croyants et leurs 
familles, qu’ils appellent « victimes » de la Fédération des 
familles. Mais ce qu’ils disent est très éloigné des faits. 

Lorsque la cote de popularité de l’actuel Premier 
ministre Fumio Kishida est tombée à son plus bas niveau 
depuis sa prise de fonction, il a encouragé les médias et la 
presse à poursuivre des politiques qui portent nettement 
atteinte à la liberté de religion, par exemple en œuvrant à 
la dissolution des corporations religieuses et en révisant 
les points de vue sur la législation concernant la réglemen-
tation des dons religieux. Le président du parti commu-
niste, Kazuo Shii, a également décrit la lutte de son parti 
contre la Fédération des familles comme un combat de 
longue haleine. Il a en outre déclaré que cette fois-ci, il se 
battra jusqu’à ce qu’une décision soit prise. Aujourd’hui, 
au Japon, non seulement la liberté de religion mais aussi 
les fondements du système démocratique sont mis en 
danger par les actions des forces de gauche. 

Je vous demande de comprendre la gravité de la situa-
tion et d’aider le Japon à avancer dans la bonne direction. 
Merci beaucoup.
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M
erci de m’avoir invité à cette discus-
sion fascinante, qui est aussi 
complexe et difficile.

Merci M. Kondo pour ces 
histoires dévastatrices que vous venez de 
nous raconter et que nous avons entendues 
au cours de cette session. Ces sessions ont 
abordé des questions d’une très haute 
importance, à savoir la démocratie, les droits 
de l’homme et la persécution religieuse. Il y a 
6 000 familles au Japon qui font partie du mou-
vement, et j’ai parlé à plusieurs membres au cours 
des derniers mois, et comme la tempête médiatique s’est 
intensifiée, je tiens à transmettre mes pensées mes plus 
sincères à ces familles. Mais je veux commencer par une 
question. De quoi parlons-nous réellement lorsque nous 
parlons de l’Église de l’Unification au Japon ? 

Nous avons entendu un indice de réponse à travers les 
grandes questions abordées par les intervenants. Mais 
comment l’aiguille de la colère et du blâme s’est-elle dépla-
cée si brusquement du tueur de Shinzo Abe vers la 
Fédération des familles pour la paix mondiale et l’unifica-
tion (FFPMU), qui est raccourcie dans les médias à l’Église 
de l’Unification, et pour ses détracteurs, aux Moonistes et 
sectarisme ?

J’ai travaillé avec l’Église et certaines de ses ONG affi-
liées depuis le milieu des années 1990, lorsqu’elles m’ont 
aidé à diriger une équipe de la BBC en Corée du Nord. 
Nous sommes restés en contact. J’ai pris la parole lors 
d’événements de ce type, et je dois dire que pas une seule 
fois on ne m’a dit quoi dire, et je n’ai jamais été amené à 
franchir une ligne d’éthique journalistique. Je peux égale-
ment dire que le travail accompli par l’Église dans les 
années 1990 a contribué à la conclusion d’un accord de 
paix qui a écarté la perspective d’une guerre dans la 
péninsule coréenne, et qu’elle poursuit un travail similaire 
depuis lors. En tant que journaliste, j’ai l’œil pour suivre la 
trajectoire d’une histoire et celle-ci est très étrange. Un 
ancien Premier ministre charismatique qui traçait la voie 
à suivre pour le Japon est assassiné par un homme 
mécontent muni d’une arme artisanale. Le débat ne se 
concentre cependant pas sur les « défis de la santé mentale 
dans la société japonaise », comme il le fait sur le contrôle 
des armes à feu en Amérique après une fusillade de 
masse. L’histoire est aujourd’hui fermement ancrée dans 
l’Église de l’Unification et le grief, vieux de plusieurs 
décennies, que la mère du tueur a effectué des dons 

qu’elle ne pouvait pas se permettre. Oui, c’était 
beaucoup d’argent. Comment l’église l’a-t-elle 

pris ? Lavage de cerveau ? coercition ? Que 
fit-elle à ce sujet ? Ce sont toutes de bonnes 
questions. Mais sont-elles suffisantes pour 
provoquer la crise politique qui secoue 
actuellement le gouvernement japonais ? Et 
dans quelle mesure ces pratiques présu-

mées de l’Église de l’Unification sont-elles 
uniques parmi les organisations religieuses ?  
Le Japan Times a publié les résultats d’une 

enquête sur les adeptes de la deuxième génération des 
organisations religieuses au Japon : 428 de la Soka Gakkai, le 
plus grand groupe bouddhiste du Japon, également étroi-
tement lié au LDP (Parti libéral-démocrate), 168 des 
Témoins de Jéhovah basés aux États-Unis, 47 de l’Église de 
l’Unification. Plus de 30 % des personnes interrogées ont 
déclaré avoir été incitées par leurs affiliations religieuses à 
assister à des rassemblements de campagne électorale en 
faveur de certains candidats, tandis que plus de 20 % ont 
déclaré que ce sont leurs parents qui les ont incitées. Il n’y a 
rien de nouveau là-dedans. Les liens entre l’église, la poli-
tique et le gouvernement se retrouvent partout. Les politi-
ciens sri-lankais et le clergé bouddhiste, le conflit en 
Irlande du Nord, en Grande-Bretagne où je me trouve, sont 
tous liés à des courants rivaux de la religion chrétienne. J’ai 
réalisé un documentaire, j’ai filmé un documentaire pour 
la BBC sur une méga église dans l’Ohio (États-Unis) qui 
montrait les sénateurs de Washington DC s’y rendant pour 
le culte du dimanche. 

L’Église de l’Unification est ouvertement conservatrice 
et anti-communiste, si ce sont les bons termes à utiliser 
dans le contexte politique actuel. Elle possède par exemple 
le Washington Times, qui a des liens étroits avec le parti et 
les valeurs républicaines américaines, comme nous 
l’avons vu avec les précédents intervenants. Ce n’est pas 
un secret, mais pour ceux qui pensent que sa façon de 
faire les choses est un peu étrange, les mariages en masse 
sont là pour que nous puissions tous les voir. 

Pourquoi l’Église est-elle alors si étroitement liée à la 
chute de l’indice de popularité du Premier ministre ? Qui 
mène la campagne visant à couper les ailes de l’Église ou à 
la faire disparaître ? Nous avons déjà eu quelques réponses 
à cette question parmi les intervenants. Il y a eu un 
meurtre choquant qui a laissé la nation en quête d’une 
explication. Les médias se sont jetés sur l’affaire et il est 
peu probable qu’ils la lâchent. Et comme le dit le proverbe, 
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une rumeur peut atteindre la moitié du monde avant que 
la vérité ne soit connue. Les médias japonais n’ont pas 
ménagé leurs efforts pour couvrir cette question, avec plus 
de 830 émissions de télévision au cours des quatre derniers 
mois, la plupart d’entre elles utilisant les angles que j’ai 
décrits. Quelque 5 500 articles en ligne utilisant la termino-
logie que j’ai évoquée plus haut, comme le sectarisme et le 
lavage de cerveau, n’ont cessé de dépeindre l’organisation 
(FFPMU) comme étant antisociale. Et nous avons entendu 
de nombreux intervenants ici que l’histoire la plus équili-
brée doit être racontée et qu’il s’agit d’une image plus large 
au milieu des allégations et contre-allégations qui sortent.  

C’est une image d’une situation politique mondiale 
dont nous avons un peu entendu parler. Shinzo Abe a 
mené un nouvel agenda sur le rôle du Japon dans ce 
monde en mutation. Le pays est un exemple brillant de la 

démocratie du mentor américain dans une société asia-
tique. Il est le socle de la politique indopacifique des 
États-Unis. Les nations autoritaires, la Chine et la Russie, 
qui sont des voisins antagonistes, ont intérêt à ce que le 
Japon soit moins dépendant et moins conforme à l’Amé-
rique et à ses valeurs. Maintenant, je ne sais pas ce qu’il en 
est et s’il en est ainsi. Cela signifie qu’il faut faire beaucoup 
de recherches journalistiques pour y parvenir. Et c’est ce 
que j’invite mes collègues à faire. Car si un meurtre 
commis à l’aide d’une arme artisanale, un grief personnel 
et une organisation religieuse relativement petite peuvent 
secouer le Japon à un tel point, il est temps de poser ces 
grandes questions inconfortables. Donc, ici et maintenant, 
alors que le Japon trace son avenir, demandons-nous de 
quoi nous parlons vraiment lorsque nous parlons de 
l’Église de l’Unification au Japon. Merci beaucoup.

J
e vous remercie de votre invitation et je 
remercie tout particulièrement Dre 
Hak Ja Han Moon. Cette conférence 
s’intitule la Conférence de l’espoir, et 

en regardant ses efforts inlassables, on a le 
sentiment qu’il y a effectivement encore de 
l’espoir pour la cause menacée de la liberté 
religieuse.

En 1965, le philosophe français Paul 
Ricœur a écrit un livre sur l’influence destruc-
trice de trois «maîtres du soupçon» qui ont créé 
une hostilité généralisée contre la religion dans le 
monde occidental moderne : le fondateur du commu-
nisme, Karl Marx, le créateur de la psychanalyse, 
Sigmund Freud, et le philosophe allemand Friedrich 
Nietzsche.

Pour Marx, la religion était «l’opium du peuple», une 
drogue qui maintenait les pauvres dans le silence et 
empêchait les révolutions en leur promettant qu’ils 
seraient récompensés non pas dans cette vie mais au 
paradis, et en suggérant même que les riches pourraient 
finir en enfer. En éliminant à la fois la pauvreté et les 
riches, le parti communiste fera disparaître la religion.

Pour Freud, la religion était le produit délirant de 
problèmes neurologiques et psychologiques. Une fois que 
la psychologie moderne aura résolu ces problèmes, il n’y 
aura plus besoin ni place pour la religion.

Pour Nietzsche, la religion existe parce que l’État n’a 
pas réussi à éduquer des citoyens forts. La majorité faible a 
créé et embrassé des religions saluant les faibles et les 

doux (en particulier le christianisme). Lorsqu’un 
nouvel État éduquera les enfants à être forts et 

sans pitié, les religions disparaîtront en 
même temps que les doux.

La théorie de Marx est devenue la base 
du communisme soviétique. Nietzsche a 
été généreusement utilisé et cité par les 
nazis. Freud a donné un nouvel élan à 

l’humanisme séculaire déjà existant, qui en 
est venu à dominer, sinon toujours les gouver-

nements, les universités et les médias dans de 
nombreuses démocraties occidentales.

Le communisme, le nazisme et l’humanisme séculier 
sont des idéologies différentes, mais toutes tentent d’éradi-
quer les religions, n’autorisant que certaines formes reli-
gieuses asservies à leur pouvoir. Ces trois idéologies sont 
encore bien vivantes : le communisme domine le pays le 
plus peuplé du monde, la Chine, l’humanisme séculaire 
contrôle de nombreuses salles de presse, universités et 
maisons d’édition en Occident, et le modèle nazi ou fas-
ciste d’un État totalitaire et la promotion de guerres 
d’agression refont surface dans la Russie de Poutine.

Le but ultime de ces trois idéologies est de détruire 
toutes les religions. Cependant, à travers les tragédies du 
20e siècle, elles ont appris que cela n’est en aucun cas 
facile. Les religions sont extraordinairement résistantes à 
la persécution.

Confrontées à l’impossibilité d’éradiquer immédiate-
ment toutes les religions, les trois idéologies ont décidé 
de procéder progressivement. Elles ont tenté de rassurer 
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les religions les plus grandes et les plus puissantes en 
leur disant qu’elles n’avaient rien à craindre, du moins 
pour le moment. Elles ont affirmé qu’elles ne détrui-
raient que les «mauvaises» religions, laissant les 
«bonnes» tranquilles.

En Chine, les mauvaises religions sont appelées «xie 
jiao», une vieille étiquette utilisée dans la Chine impériale 
pour désigner les groupes religieux qui ne soutenaient pas 
l’empereur et maintenant utilisée contre ceux qui ne 
soutiennent pas le nouvel empereur, le parti communiste. 
En Russie, les groupes qui ne sont pas prêts à être stricte-
ment contrôlés par l’État sont désignés comme «extré-
mistes» et «liquidés». Dans les pays démocratiques, plutôt 
qu’à toutes les religions, le modèle de Freud est appliqué à 
certaines religions minoritaires qualifiées de «sectes», et 
accusées de convertir leurs membres et de recueillir des 
dons par le biais du «lavage de cerveau».

Des dizaines de groupes ont été visés, mais trois sont 
devenus le symbole même de la «mauvaise» religion et 
ont été persécutés avec une haine particulière. L’Église de 
l’Unification a été visée pour ses critiques très efficaces du 
communisme et les succès de la Fédération internationale 
pour la victoire sur le communisme. La Scientologie a été 
attaquée pour sa critique de Freud, de la psychanalyse et 
des abus de la psychiatrie. Et les Témoins de Jéhovah, qui 
ne servent pas dans l’armée et ne votent pas, ont été persé-
cutés parce que leur mode de vie est à l’opposé de l’idéal 
nietzschéen de produire une génération forte et impi-
toyable par un contrôle total de l’État et une éducation 
militariste.

J’ai jusqu’à présent mentionné l’Occident, mais 
aujourd’hui, la bataille la plus importante se déroule en 
Asie, au Japon. Le Japon ne fait pas partie de l’Occident, 
mais est un pays asiatique qui, après avoir perdu la 
Seconde Guerre mondiale, a dû reconnaître que la liberté 
de religion était nécessaire à la démocratie, admettre ses 
erreurs passées et introduire des lois protégeant la liberté 
de religion. Le Japon est ainsi devenu un pays oriental 
avec une notion occidentale de la liberté religieuse, un 
pont vers l’Occident et un modèle pour toute l’Asie.

Pourtant, les idéologies destructrices étaient également 
à l’œuvre au Japon, notamment le communisme. Ils ont 
profité de l’attaque au gaz sarin de 1995 dans le métro de 
Tokyo pour rendre tous les mouvements qu’ils qualifiaient 
de «sectes» responsables des crimes d’Aum Shinrikyo, un 

groupe particulier qui n’avait aucune ressemblance avec 
les cibles habituelles des anti-sectes. Ils manipulent main-
tenant un autre moment de deuil national, l’assassinat 
d’Abe.

La campagne actuelle contre l’Église de l’Unification/
Fédération des familles est basée sur un certain nombre 
d’arguments manifestement faux et sur des témoignages 
portant de faux témoignages, comme je l’ai démontré dans 
plusieurs articles. En fin de compte, cependant, elle révèle 
l’action des mêmes forces obscures qui sont à l’œuvre 
contre la liberté religieuse dans d’autres pays. Les commu-
nistes japonais ne peuvent pas pardonner au révérend et à 
Mme Moon leur contribution à l’endiguement et à la 
défaite du communisme dans leur pays, et en fait ils ont 
explicitement annoncé qu’ils étaient maintenant engagés 
dans leur « guerre finale « contre le mouvement de l’Uni-
fication. Une extrême droite japonaise a pris le train en 
marche, non seulement parce qu’elle est raciste et déteste 
tout mouvement dont les dirigeants sont coréens, mais 
aussi parce qu’elle en veut aux réalisations de Mme Moon 
et de la FPU dans la défense de la démocratie et la dénon-
ciation de toute forme de totalitarisme. Certains médias et 
avocats japonais ont plusieurs motivations, dont celle de 
faire de l’argent, mais certains d’entre eux essaient aussi 
de répandre au Japon l’idéologie humaniste laïque inter-
nationale en accusant tout mouvement religieux qui 
gagne en succès et en visibilité de «lavage de cerveau».

Ne vous méprenez pas, il ne s’agit pas de l’homme qui a 
tué Abe. Il s’agit de l’Église de l’Unification, enfin peut-
être pas entièrement. Il s’agit de l’âme du Japon et de 
l’avenir mondial de la liberté religieuse, que certains 
tentent de redéfinir comme étant limitée à un club de 
«bonnes» religions - jusqu’au jour où elles seront égale-
ment attaquées - et excluant ces «mauvaises» religions 
qu’un obscur lobby a décidé d’appeler «sectes».

L’avenir de la liberté de religion sera largement décidé 
par ce qui se passera au Japon. Sera-t-il un avenir de 
persécution ou de liberté ? de gloire ou de honte ? Nous 
sommes ici pour empêcher les idéologies d’imposer leur 
réponse. Nous sommes ici pour faire entendre notre voix, 
pour faire entendre votre voix. Et nous ne sommes certai-
nement pas ici pour perdre. Je crois pleinement que si 
nous restons ensemble, si nous n’abandonnons pas, si 
nous continuons à nous battre, nous célébrerons un jour 
notre victoire.
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M erci à tous. 
Distingués invités d’ici et d’ail-

leurs, membres du personnel des 
écoles primaires et secondaires, des 

universités et des écoles supérieures de la 
Fondation Sunhak, ainsi que les quatre présidents 
depuis le Séminaire théologique de l’Unification 
jusqu’à l’Université Sun Moon ! 

Je tiens à vous remercier devant Dieu pour vos 
efforts et le travail abattu jusqu’ici. Au moment où 
nous nous engageons dans les 50 prochaines 
années, j’ai une question à vous poser.

Les civilisations humaines ont commencé le 
long des fleuves. Certaines ont également vu le 
jour sur des péninsules. Cependant, ils étaient 
convaincus qu’il ne suffisait pas juste d’avoir des 
êtres humains, et que ce n’est qu’en servant Dieu 
que les choses pouvaient se développer. Ainsi, 
lorsque nous examinons le développement de la 
civilisation dans l’histoire de l’humanité, les gens 
ont voulu vivre d’une manière qui les rapproche 
de Dieu. C’est ce que nous avons valorisé le plus. 
Si l’on considère la civilisation grecque, Alexandre 

le Grand, qui a été formé et influencé par Aristote, 
a répandu la civilisation grecque dans le monde 
entier. Entre 336 et 323 avant J.-C., il a conquis 30 
000 kilomètres carrés d’Eurasie, se mêlant à 
d’autres cultures et construisant des temples 
grecs partout où il allait. Comment y est-il 
parvenu malgré l’absence de moyens de transport 
modernes ? Ils ont ainsi construit la ville 
d’Alexandrie, faisant savoir que la Grèce était le 
centre du monde. Comment ont-ils pu se déplacer 
du sud de la Grèce vers l’Afghanistan et plus loin 
vers l’Inde ? Ils étaient certains que l’humanité ne 
pouvait être heureuse qu’en vénérant les dieux 
auxquels ils croyaient.

L’histoire de l’humanité a ensuite été marquée 
par de nombreuses guerres, divisions et conflits. 
Au milieu de tout cela, cependant, l’humanité a 
cherché à trouver des moyens de parvenir à un 
monde de paix, ce qui a conduit à des mouve-
ments centrés sur Dieu. Ce sont les quatre 
grandes religions que nous connaissons 
aujourd’hui. Pourtant, aujourd’hui, nous voyons 
les conflits entre la démocratie et le communisme, 
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ou encore les maladies diviser la communauté 
humaine dans le monde. Et les nouvelles que 
nous entendons de par le monde aujourd’hui sont 
sinistres.

Alors que l’université Sun Moon célèbre son 
50e anniversaire, les idéaux fondateurs de l’uni-
versité ont reçu un grand soutien ces derniers 
temps. Je pense aux résultats qui ont été produits 
par les activités réelles, basées sur le cœur, que les 
professeurs et les étudiants de l’université Sun 
Moon ont menées, et je me demande s’ils sont 
solides et prometteurs.

Il a fallu 11 ans à Alexandre le Grand, à partir 
de l’âge de 20 ans, pour conquérir le monde. 
L’université Sun Moon a 50 ans d’histoire. Vous 
connaissez le problème auquel notre pays est 
confronté aujourd’hui. Nous sommes la seule 
péninsule au monde qui est divisée entre le nord 
et le sud et qui n’a pas été capable de se réunifier. 
Comme je l’ai dit, la providence du Ciel et l’his-
toire de la civilisation humaine ont atteint leur 
destination finale. Une fois que vous avez atteint 
le terminus, vous devez descendre. Lorsque vous 
descendez, vous devez trouver le chemin vers 
quelque chose de nouveau. Telle est la tâche 
immédiate que cette nation et le monde d’au-
jourd’hui doivent résoudre. C’est l’appel que je 
vous lance à tous. 

L’unification ne peut être réalisée par la seule 
force humaine, par le pouvoir politique, ou même 
par le pouvoir économique. L’unification ne peut 
être réalisée qu’en servant Dieu.

L’histoire de la civilisation chrétienne est une 
partie importante de la providence de Dieu. La 
providence du Ciel s’accomplit à travers le Messie, 
qui a promis de revenir. Le désir du Messie qui 
revient est de devenir les Vrais Parents. Les Vrais 
Parents ! Les Vrais Parents sont les parents que le 
Ciel souhaite voir. Ils sont les parents que l’huma-
nité attend avec impatience. Il n’est pas possible 

pour les personnes déchues de se rapprocher du 
Parent céleste sans passer par les Vrais Parents. 
C’est pour cette raison que l’humanité, vivant 
comme des orphelins pendant 6 000 ans, a voulu 
servir Dieu. Pourtant, à la fin, c’est parce qu’ils ne 
connaissaient pas l’essence du Créateur qu’ils 
n’ont pas pu continuer le flux après avoir reçu le 
pouvoir qui venait avec cette ère.

Le christianisme... Notre Université Sun Moon 
a aussi débuté en tant que le Séminaire théolo-
gique de l’Unification. Cependant, nous avons 
désormais atteint le terminus et devons des-
cendre, rencontrer les Vrais Parents, et à travers 
eux, établir pour de bon Cheon Il Guk où nous 
pouvons servir notre Parent Céleste. Nous devons 
savoir qu’un tel moment est arrivé. Alors, que 
faut-il faire ? La vérité doit être révélée.

J’espère sincèrement que les fiers fils et filles de 
l’université Sun Moon montreront à cette nation 
et au monde que ce pays doit devenir une nation 
centrale modèle qui donne la priorité absolue à 
Dieu lorsqu’il s’agit de résoudre les problèmes 
auxquels il est confronté. Ce n’est qu’à cette condi-
tion qu’on peut espérer pour l’avenir.

Il y a environ 2 300 ans, un homme a joué un 
rôle majeur dans la conquête de l’Eurasie. 
Cependant, l’Université Sun Moon est une insti-
tution vieille de 50 ans. En outre, les problèmes 
d’ordre mondial et ceux propres à ce pays ne 
peuvent être résolus que par la philosophie des 
Vrais Parents, celle qui peut mener la providence 
de Dieu à son terme. Je vous exhorte tous, profes-
seurs, employés et étudiants de l’Université Sun 
Moon, à devenir des figures centrales qui trouve-
ront des moyens par lesquels les idéaux d’amour 
pour Dieu, d’amour pour l’humanité et d’amour 
pour la nation peuvent influencer ce pays et le 
monde.

Je souhaite sincèrement que vous deveniez tous 
la lumière qui illuminera ce monde sombre.
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L
’évènement marquant le 50e anniversaire de 
l’Université Sun Moon a eu lieu le 26 
octobre au campus d’Asan. La Vraie Mère, 
Dre Hak Ja Han Moon, cofondatrice de 

l’établissement, ainsi qu’un certain nombre d’im-
portantes personnalités ont assisté à la cérémonie, 
notamment les principaux dirigeants de la 
Fédération des familles (FFPMU), Hwang Seon-jo, 
président de l’université Sun Moon, Song Yong-
cheon, président de la fondation académique 
Sunhak, Kim Ji-cheol, directeur de l’éducation de 
la province de Chungnam, le député Lee Myung-
soo, Won Seong-su, président de l’université de 
Gongju, Kim Yong-ha, président de l’université 
Konyang, Kim Yong-chan, président de l’univer-
sité de la province de Chungnam, ou encore 
Yang Seung-jo, ancien gouverneur de la province 
de Chungnam.

En prélude à la cérémonie, la chorale de l’associa-
tion des étudiants étrangers a présenté un chant, 
qui a été suivi d’une prestation artistique des 
Little Angels et de la projection d’une vidéo de 
messages de félicitations de diverses personnali-
tés. L’événement principal a débuté par des rap-
ports successifs du leader de l’église de l’université 
et du chef du département de la planification. Le 
président Hwang Seon-jo a ensuite prononcé le 
discours de bienvenue, qui a été suivi d’un dis-
cours d’encouragement du président Song Yong-
cheon, des messages de félicitations des invités de 
marque et d’une remise de prix aux professeurs et 
au personnel de l’université. Le président Hwang 
Seon-jo a ensuite partagé la vision de l’école. Dans 
la dernière partie, la cofondatrice de l’université, 
Dre Hak Ja Han Moon, a prononcé une allocu-
tion spéciale avant de procéder à la coupure du 
gâteau célébrant le demi-siècle d’existence de 
l’école. L’évènement s’est conclu par un magnifique 
spectacle artistique.  

Voici quelques mots prononcés par la Vraie Mère à 
l’occasion : « Distingués invités d’ici et d’ailleurs, membres 
du personnel des écoles primaires et secondaires, des 

universités et des écoles supérieures de la 
Fondation Sunhak, ainsi que les quatre présidents 
depuis le Séminaire théologique de l’Unification 
jusqu’à l’Université Sun Moon ! Je tiens à vous 
remercier devant Dieu pour vos efforts et le 

travail abattu jusqu’ici. » Après les avoir encoura-
gés, elle a ajouté : « C’est l’appel que je vous lance à 

tous. L’unification ne peut être réalisée par la 
seule force humaine, par le pouvoir politique, ou 
même par le pouvoir économique. L’unification 
ne peut être réalisée qu’en servant Dieu. Le désir 

du Messie qui revient est de devenir les Vrais 
Parents. Ils sont les parents que l’humanité attend 

avec impatience. Nous avons désormais atteint le 
terminus et devons descendre, rencontrer les 
Vrais Parents, et à travers eux, établir pour de 
bon Cheon Il Guk où nous pouvons servir notre 

Parent Céleste. Nous devons savoir qu’un tel 
moment est arrivé. »

La Vraie Mère a également dit : « J’espère sincè-
rement que les fiers fils et filles de l’université Sun 
Moon montreront à cette nation et au monde que 
ce pays doit devenir une nation centrale modèle 
qui donne la priorité absolue à Dieu lorsqu’il s’agit 

de résoudre les problèmes auxquels il est confronté. 
Je vous exhorte tous, professeurs, employés et 
étudiants de l’Université Sun Moon, à devenir des 
figures centrales qui trouveront des moyens par 
lesquels les idéaux d’amour pour Dieu, d’amour 
pour l’humanité et d’amour pour la nation 

peuvent influencer ce pays et le monde. »
Il y a ensuite eu les mots d’encouragement de 

Messieurs Song Yong-cheon, Lee Myung-soo, 
Won Sung-soo, Kim Ji-Cheol, et Yang Seung-jo. 
En outre, 50 membres du corps enseignant ont 
reçu des récompenses pour leurs longues années 

de service, et huit parents d’étudiants ont été 
récompensés pour l’éducation de leurs enfants. Le 

président Hwang Seon-jo a ensuite présenté la vision de 
l’université Sun Moon pour les 100 prochaines années.

Dans sa présentation sur la vision future de Sun Moon, 
Hwang Sun-jo a souligné les réalisations de l’école, notam-

Évènement marquant le 50e Anniversaire de 
l’Université Sun Moon

(À partir du haut) Song Yong-cheon, président de la Fondation académique Sunhak ; Hwang Seon-jo, président de l’université Sun Moon ; Kim Ji-cheol, directeur de 
l’éducation de la province de Chungnam ; Yang Seung-jo, ancien gouverneur de la province de Chungnam ; Won Seong-su, président de l’université de Gongju ; Lee 
Myeong-su, député à l’Assemblée nationale de la République de Corée
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ment des finances solides consacrées à la formation avec 
un soutien de l’État de plusieurs millions de dollars 
depuis 2012, l’innovation et les compétences éducatives 
prouvées, ainsi qu’une technologie de pointe et un 
système de globalisation qui ont permis à l’établissement 
de devenir la seule université de la région de Daejeon 
- Chungnam - Sejong à recevoir trois fois de suite la note 
A.

Sur la base de ces résultats, le président Hwang a 
partagé sa vision de faire de l’Université Sun Moon une 
« université leader dans la communauté glocal (globale + 
locale) ». Le chemin vers la réalisation de cet objectif 
comprend cinq grands axes, notamment devenir une 
université globale basée sur la mise en œuvre de l’interna-
tionalisation des campus tout en établissant un réseau à 
l’étranger ; une université avec des plateformes interdé-
pendantes efficaces se connectant à la région locale, réali-
sant des valeurs sociales en tant qu’université dans la 
communauté locale ; une université qui pratique les 
valeurs sociales, formant et accueillant des leaders qui 
incarnent un véritable esprit de service et contribuent au 
développement de la communauté ; et une université 
spécialisée dans les nouvelles technologies de l’informa-
tion axées sur la mobilité intelligente et les technologies de 
convergence ; et une université innovante conduisant les 
étudiants vers le succès basé sur l’innovation éducative. 
« L’Université Sun Moon commence un nouveau cours de 
50 ans en effectuant un bond vers le monde et vers l’ave-
nir », a déclaré le président Hwang. « Travaillons tous 
ensemble avec un esprit basé sur notre idéologie fonda-
trice ! ».

L’histoire de l’Université Sun Moon a commencé en 
1972 à ce qui est maintenant Sutaek-dong, dans la ville de 
Guri, situé dans la province de Gyeongi. L’idéologie fon-
datrice de l’école était : « Aimer Dieu, aimer l’humanité et 
aimer votre nation ». Lorsqu’elle a ouvert ses portes, l’école 
comptait 114 élèves. Après avoir fonctionné pendant un 
certain temps sous le nom de « Séminaire théologique de 
l’Unification », elle a été rebaptisée « Séminaire théolo-
gique Seonghwa » en 1986, et l’école est devenue l’Univer-
sité Seonghwa en 1992, en déménageant à Cheonan, dans 
la province de Chungcheong Sud (Chungnam). Le 
campus d’Asan a été construit en 1993, et le nom de l’école 
a été changé en Université Sun Moon en 1994. 
Aujourd’hui, elle est devenue une école privée presti-
gieuse dans la région de Chungcheong, avec un effectif 
d’environ 10 000 étudiants.

L’université Sun Moon est la première université 
coréenne à avoir introduit le « système d’études à l’étran-
ger 3+1 », ce qui lui a valu une grande réputation en tant 
qu’université internationale de premier plan où les étu-
diants peuvent étudier dans une université nationale 
pendant trois ans et dans une université étrangère 
pendant un an. Actuellement, plus de 1 800 étudiants de 
76 pays du monde entier et 8 000 étudiants coréens étu-
dient ensemble sur le campus, ce qui en fait un « petit 
village international ». En outre, le CEN-SAD, la Fondation 
Sunhak Global Education et l’université Sun Moon ont signé 
un protocole d’accord en août dernier afin d’élargir les 
possibilités d’échanges éducatifs avec l’étranger. 
Aujourd’hui, l’Université Sun Moon effectue des échanges 
avec 154 universités de 43 pays à travers le monde.

Prestation artistique des Little Angels

Cérémonie de remise de prix aux parents d’étudiants, au personnel et aux enseignants de l’université

Vue d’ensemble des participants à la cérémonie marquant le 50e anniversaire de 
l’Université Sun Moon.
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L
e baptême et le lancement du bateau de croisière HJ 
River Cruise ont eu lieu le 26 octobre dans le comté 
de Gapyeong, dans la province de Gyeonggi. Plus 
de 150 invités ont assisté à l’évènement, notamment 

le député Choi Chun-sik, Seo Tae-won, gouverneur du 
comté de Gapyeong, Han Won-hee, président de l’univer-
sité maritime de Mokpo, Kang Gil-bo, directeur de la 
Technology Business Office de l’agence coréenne du trans-
port maritime, Kang Yeon-yeon, président de la Guided 
Ship Safety Association, Min Kyung-hyuk, PDG de Nami 
Island Co. Ltd, Kim Jong-kwan, président de la Fondation 
HJ Global Unification, et Lee Myung-kwan, PDG de HJ 
Leisure Development.

Le développement de la ligne HJ River Cruise fait suite 
au désir de la Vraie Mère de créer un bateau de croisière 
écologique qui tienne compte de la nature, afin que les 
gens puissent profiter de l’environnement naturel lors 
d’une croisière fluviale sans impact négatif sur l’environ-
nement. En conséquence, le bateau a été développé avec 
une nouvelle technologie écologique, et a été certifié 
comme le premier bateau de croisière écologique de 
Corée, utilisant la technologie de propulsion électrique. 

Le bateau HJ River Cruise qui a été reconnu par le 
ministère des affaires maritimes et de la pêche comme le 
premier bateau de croisière écologique de Corée est un 
bateau de croisière fluviale à trois étages de 440 tonnes, 
d’une longueur de 40 mètres, d’une largeur de 12 mètres 
et d’une capacité de 250 passagers. La conception, la 
supervision et la construction du bateau ont été confiées à 
l’Autorité coréenne de sécurité du transport maritime 
depuis octobre 2020.

La cérémonie de baptême et de lancement a débuté par 
les discours de bienvenue de M. Lee Myung-kwan et de 
M. Kim Jong-kwan, suivi des encouragements et de la 
remise d’une plaque de reconnaissance du ministre de la 
Culture, des Sports et du Tourisme. Il y a ensuite eu les 
discours de félicitations du député Choi Chun-sik, du 
gouverneur Seo Tae-won, et du président de l’Université 
maritime de Mokpo, Han Won-hee. La cérémonie s’est 
conclue par une prestation artistique, puis les invités sont 
montés à bord du bateau. 

Dans son rapport sur les étapes de la construction du 
bateau, M. Lee Myung-kwan, a déclaré : « Nous nous 
concentrons sur la préparation pour une exploitation sûre 
et sans heurts, notamment les inspections de sécurité des 

croisières et la confirmation des quais et des installations 
de chargement électrique, dans le but de commencer les 
opérations officielles en mars de l’année prochaine. Après 
plus de trois ans d’efforts, nous avons un navire électrique 
respectueux de l’environnement. Il s’agit du premier 
bateau électrique coréen de 440 tonnes, conçu pour éviter 
la pollution de l’eau en utilisant la propulsion électrique. Il 
est également exempt de bruit et de vibrations, ce qui 
réduit encore l’impact sur l’environnement et permet 
d’organiser divers spectacles et événements sur le 
bateau. » 

Dans son discours de félicitations, le député Choi 
Chun-sik a déclaré : « Au milieu des graves problèmes 
environnementaux dans le monde, il est tout à fait signifi-
catif d’avoir un bateau de croisière écologique à flot sur le 
fleuve Bukhan, et encore mieux, un bateau qui vainc les 
problèmes environnementaux. » En outre, le gouverneur 
du comté de Gapyeong, Seo Tae-won, a déclaré : « Cette 
cérémonie de lancement est la première étape du projet de 
restauration de la voie maritime du fleuve Bukhan, et 
nous espérons que cette ligne de croisière contribuera de 
manière significative au développement de l’industrie 
touristique du comté de Gapyeong dans les mois et les 
années à venir. Félicitations. » 

Les croisières devraient officiellement débuter à partir 
de mars 2023, avec un aller-retour d’une heure au départ 
de l’embarcadère Marina Hyo Jeong jusqu’aux zones voi-
sines du lac Cheongpyeong, et une excursion de trois 
heures aller-retour vers les îles Nami et Jara. 

L’exploitation de cette croisière écologique suscite de 
grandes attentes et devrait contribuer au développement 
touristique du comté de Gapyeong et, plus généralement, 
de la province de Gyeonggi.

Baptême et Lancement du Bateau de 
Croisière HJ River Cruise
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Le 34e Forum de la paix pour une Corée céleste unifiée s’est tenu le 4 novembre au 
centre culturel Hyojeong. Il a été organisé par le siège international de la FFPMU, en 
collaboration avec l’Institut de recherche politique de THINK TANK 2022. L’événement 
abordé le thème des « Perspectives et alternatives à la question nucléaire nord-co-
réenne et à la guerre Russie-Ukraine ».

D
ans son allocution de bienvenue, Dr Yun Young-ho, directeur général du 
siège international de la FFPMU, a déclaré : « Je remercie l’Institut de 
recherche politique de THINK TANK 2022 de nous avoir préparés à 
réfléchir à la situation en Ukraine, à la question nucléaire nord-coréenne 

et à l’idée d’un système de paix pour la péninsule coréenne. Du point de vue de la 
Fédération pour la paix universelle (FPU), qui est active dans le monde entier et se 
concentre sur la vision d’une Corée céleste unifiée et d’un monde céleste unifié, la 

question Nord-Sud et la guerre russo-ukrainienne sont des problèmes graves qui se dressent entre 
nous et la réalisation d’une Corée céleste unifiée et d’un monde céleste unifié. Le Forum de THINK 
TANK 2022 est une occasion de proposer de nouvelles idées pour la paix et trouver des alternatives 
tout en faisant face aux défis nationaux et internationaux liés à la réalisation d’une Corée céleste 
unifiée. Nous devons rassembler notre sagesse pour préserver la vie et promouvoir la paix dans les 
domaines de la politique, de l’économie, des médias, de la religion, de la recherche scientifique et 
académique, ainsi que des arts. À la base de tous les problèmes qui constituent une menace sérieuse 
aujourd’hui, il y a la lutte pour l’hégémonie. Le révérend Sun Myung Moon et Dr Hak Ja Han Moon 
ont travaillé à éviter la lutte pour l’hégémonie mondiale entre les grandes puissances et à écrire une 
nouvelle histoire orientée vers la réalisation d’un monde de paix. L’idéologie et les mouvements de 
paix du révérend et de Mme Moon sont des projets pour un monde d’interdépendance, de prospérité 

34e Forum de la Paix pour une 
Corée Céleste Unifiée

Un membre de l’audience posant ses préoccupations aux membres du panel lors du 34e Forum de la paix pour une Corée céleste unifiée
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mutuelle et de valeurs universelles. Et ils ont expliqué qu’il est important d’aller au-delà de la pensée 
centrée sur son propre succès et de se concentrer sur le fait d’être une personne de cœur, qui se préoc-
cupe également du bien-être des autres. »

Il a poursuivi en ajoutant : « Aujourd’hui, bien qu’il y ait un mouvement croissant vers l’adoption 
de valeurs universelles, la lutte pour la suprématie entre la Corée du Nord et la Corée du Sud et celle 
pour la suprématie entre le camp démocratique libéral, centré sur les États-Unis, et le camp autori-
taire, centré sur la Russie et la Chine, menacent à la fois la paix en Asie du Nord-Est et dans le monde. 
En réalité, la «paix par la force» est importante, mais à l’avenir, la volonté de réaliser la «paix par le 
cœur (amour vrai)» et les arrangements alternatifs doivent être de plus en plus pris en compte. »

Jin Seong-bae, président de la Fondation Hyo Jeong Global Peace, a effectué une 
présentation sur la « Révolution culturelle » dans le cadre de la huitième confé-
rence sur la théorie de la Corée céleste unifiée. Elle avait pour thème : 
« Perspectives et alternatives à la crise nucléaire nord-coréenne et à la crise 
ukrainienne ».  

Moon Byung-chul, chercheur à l’Institut de recherche politique de THINK TANK 
2022, a effectué une présentation sur le thème : « Un régime de paix dans la pénin-
sule coréenne et le cinquième secrétariat des Nations unies ». Il a notamment 
déclaré : « Le plus grand obstacle au régime de paix dans la péninsule coréenne est 
la question nucléaire nord-coréenne. Nous devrions nous concentrer sur le dilemme 
de sécurité à plusieurs niveaux, à savoir comment construire un régime de paix au 
milieu d’une nouvelle guerre froide en Asie du Nord-Est. Une alternative est l’appel 

opportun aux Nations unies pour installer un cinquième secrétariat des Nations Unies dans la zone 
démilitarisée coréenne (DMZ). En outre, si le Nord et le Sud menaient une campagne diplomatique 
conjointe pour accueillir le Secrétariat des Nations unies, cela ouvrirait de nouvelles perspectives pour 
la prospérité et l’avenir du peuple coréen. Lorsque l’on tente de résoudre le problème de l’hégémonie en 
relation avec la crise nucléaire nord-coréenne, la proposition de nouvelles idées et alternatives liant les 
Nations unies à la paix dans la péninsule coréenne est orientée vers l’avenir. Compte tenu de la position 
du président russe Poutine, de la dictature de Xi Jinping et de la déclaration de Kim Jong-un d’une 
attaque nucléaire préventive, la proposition d’accueillir le secrétariat des Nations unies dans la DMZ en 
tant que diplomatie préventive et mesure de stabilisation de la péninsule coréenne est une excellente 
politique qui peut être amplement justifiée et attirer la coopération internationale ». 

L’ancien ambassadeur de la République de Corée en Russie, Chung Tae-ik 
(membre du Conseil coréen des relations étrangères), qui a donné une conférence 
sur « les perspectives et les contre-mesures de la situation en Ukraine », a déclaré : 
« Malgré la nécessité d’une coopération internationale pour des sujets comme le 
changement climatique et la pandémie de COVID-19, nous sommes confrontés à 
une crise mondiale dans laquelle même l’ordre nucléaire actuel devrait s’effondrer. 
La Corée du Sud, en tant que pays qui est devenu l’une des principales puissances 

démocratiques du monde au cours des 70 dernières années, doit jouer un rôle dans la victoire du 
camp libéral. La Corée du Sud doit prendre des mesures complexes et internationales pour faire face 
à la menace nucléaire nord-coréenne, en tenant compte à la fois de la crise ukrainienne et de la ques-
tion nucléaire nord-coréenne. »

Lors des discussions qui ont été conduites par M. Cho Hyung-guk, secrétaire général de l’Institut 
de recherche politique de THINK TANK 2022, Park Jeong-jin, chercheur à l’institut, est apparu dans 
le panel pour analyser la crise nucléaire nord-coréenne qui est le plus grand problème dans la réalisa-
tion d’une Corée céleste unifiée. Il a pris le temps d’explorer les contre-mesures, ainsi qu’une analyse 
de la situation en Ukraine, qui est un problème sérieux dans la réalisation d’un monde céleste unifié. 
En ce qui concerne la question de la dénucléarisation de la Corée du Nord abordée lors de la séance 
de questions-réponses, les intervenants, les panélistes et les participants ont discuté de la manière de 
surmonter la crise concernant la proposition politique d’attirer un secrétariat des Nations unies dans 
la zone démilitarisée et du rôle que la Corée du Sud, en tant que puissance du camp démocratique 
libre, devrait jouer dans la crise ukrainienne. 
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U
ne rencontre spéciale de la Vraie Mère avec les 
leaders de la Corée s’est déroulée le 30 octobre à 
Yongpyong Resort. Elle s’inscrivait dans le cadre 
d’une condition spéciale pour le succès de la 

Vision 2027 et de l’offrande à Dieu de Cheon Won Gung et 
du temple Cheonil.

Plus de 160 personnes ont assisté à la rencontre, notam-
ment les co-présidents régionaux de la Corée, les respon-
sables d’organisations providentielles, ainsi que des 
leaders d’églises de tout le pays.

La Vraie Mère leur a adressé un message plein d’amour, 
déclarant notamment : « Cela fait longtemps que j’insiste 
sur le fait que nous devons lancer une « révolution de la 
culture du cœur ». Le rêve originel de notre Créateur et 
Parent céleste était de rencontrer ses enfants sur terre par 
l’intermédiaire des Vrais Parents et de vivre avec eux. 
Comme je l’ai dit hier à l’université Sun Moon, le change-
ment culturel est initié par une personne juste, alors 
pourquoi un changement n’est-il pas intervenu à notre 
niveau même 50 ou 60 ans après ? Nous devons y penser. 
Que devrions-nous alors faire ? Jusqu’ici, nous avons 
enseigné la pureté sexuelle dans notre église, mais 
aujourd’hui, il y a des 2e, 3e et même des 4e générations 
qui fréquentent l’école. En parcourant le chemin d’ifs 
communs, j’ai eu ce sentiment, j’ai réalisé que nous devons 
éduquer les jeunes du monde entier et toutes les 2e et 3e 
générations de sorte qu’ils apprécient naturellement le 

œuvres de la création de Dieu le Créateur. Ils devraient 
naturellement apprendre et assimiler cette culture du 
cœur, celle où ils peuvent honorer le Ciel et aimer leurs 
parents tout en appréciant la nature. Il y a une magnifique 
loi naturelle qui régit la création de Dieu, et le monde non 
déchu de la création poursuit son cycle et prospère selon 
les principes de la création. Seule l’humanité déchue 
continue d’être la source de tous les problèmes. Par consé-
quent, nous devons le révéler et l’enseigner. Avançons 
tous ensemble vers un avenir radieux de victoire dans 
cette belle nature ! Je vous ai également réunis ici afin que 
nous fournissions tous des efforts qui porteront de magni-
fiques fruits et nous feront avancer vers un lendemain 
plein d’espoir. »

La première partie de l’événement consistait en des 
rapports des présidents des cinq sous-régions de la Corée 
et du président du sous-comité de promotion de Cheon 
Won Gung. La deuxième partie du rassemblement consis-
tait en une marche le long du chemin d’ifs situé aux alen-
tours du mont Balwang. La troisième partie consistait en 
une session spéciale. 

La première partie de la rencontre était animée par M. 
Bang Seung-man, directeur du Département de la 
mission mondiale du siège international. Elle a débuté 
par une prière du révérend Ju Jin-tae, président de la 
sous-région 1, suivi d’un rapport sur la construction de 
Cheon Won Gung effectué par le président du sous-co-

Vision 2027 et Offrande de Cheon Won Gung et 
du Temple Cheonil : Rencontre Spéciale de la 

Vraie Mère avec les Leaders de la Corée
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mité de construction.
Dans l’après-midi, les participants ont pris part aux 

côtés de la Vraie Mère à une marche le long du chemin 
d’ifs situé aux alentours du mont Balwang. Après cela, il 
s’est déroulé la troisième partie de la rencontre, qui a été 
animée par Dr Yun Young-ho, directeur général du siège 
international de la FFPMU. Après son entrée dans la salle, 
la Vraie Mère a reçu des fleurs des participants, signe de 
leur profond amour pour les Vrais Parents. Elle leur a 
ensuite adressé un message, puis Moon Yeon-ah, prési-
dente de la FPU Corée, a porté un toast à la victoire. Après 
cette étape, Dr Yun a présenté un rapport spécial, qui a été 
suivi d’un spectacle culturel et de la cérémonie de clôture.

Dans son rapport spécial, Dr Yun s’est adressé aux 
leaders : « La semaine dernière, la Vraie Mère a demandé 
que nous organisions d’urgence une rencontre pour poser 
un fondement spirituel afin de présenter en offrande au 
Parent céleste l’année prochaine Cheon Won Gung et le 
temple Cheonil. Nous devons être unis et avancer avec 
force et conviction vers 2027. Comme vous le savez tous, 
après l’ascension du Vrai Père, au cours des dix dernières 
années, la Vraie Mère s’est tant investie pour présenter 
Cheon Won Gung et le temple Cheonil en offrande au 
Parent céleste. Elle a annoncé que le Jour du Parent céleste, 
le Jour des Vrais Parents et l’Anniversaire du Saint 
Mariage des Vrais Parents devraient tous être célébrés le 
16e jour du 3e mois du calendrier céleste, qui tombera le 5 

mai de l’année prochaine. Même si nous sommes actuelle-
ment confrontés à divers défis internes et externes, nous 
avons tous confiance et foi en l’avenir, car nous avons vu 
les victoires que la Vraie Mère a apportées sur le chemin 
qu’elle a parcouru au cours de la dernière décennie. Nous 
espérons que le temps que nous passerons ici ensemble 
aujourd’hui sera une occasion de prendre la ferme résolu-
tion de nous unir complètement aux Vrais Parents afin 
d’offrir une victoire retentissante au Parent céleste en 2027 
à l’issue de ce cours de 60 mois. » En conclusion, il a 
remercié la Vraie Mère d’avoir organisé la rencontre. 

Le programme s’est conclu avec des témoignages de 
leaders. Ce fut un bon moment pour toutes les personnes 
réunies de réaffirmer leur engagement à suivre les Vrais 
Parents.

(Première rangée à partir de la gauche) Moon Yeon-ah, présidente de la 
FPU-Corée ; Yun Young-ho, directeur général du siège international de la 
FFPMU ; Ju Jin-tae, président de la sous-région 1 de la Corée ; Park Young-bae, 
président de la sous-région 5 de la Corée ; Lee Hyun-young, secrétaire exécutif 
de la FPU-Corée ; Cho Man-woong, co-président du Conseil des aînés pour 
une Corée céleste unifiée
(Deuxième rangée à partir de la gauche)  Kim Jong-kwan, président de la 
Fondation HJ Global Unification ; Kim Jae-cheol, président du sous-comité 
d’exposition de Cheon Won Gung ; Kim Kyu-tae, président du sous-comité des 
arts de Cheon Won Gung ; Bang Seung-man, directeur du Département de la 
mission mondiale du siège international ; Lee Yun-sun, secrétaire général du 
comité directeur de Cheon Won Gung ; Kim Dong-yeon, président d’IAY-
SP-Corée

Photo commémorative des principaux leaders de la Corée avec la Vraie Mère
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L
’Assemblée générale des présidents sous-régionaux et leaders d’églises de la Sainte 
Communauté du Parent céleste de Corée s’est déroulée du 15 au 17 novembre, au centre de 
formation HJ Cheonju Cheonbo.

L’événement a enregistré la participation de plus de 640 personnes, dont Moon Yeon-ah, 
présidente de la FPU-Corée, Moon Julia, présidente internationale de la Fédération des femmes pour 
la paix mondiale (FFPM), Yun Young-Ho, directeur général du siège international de la FFPMU, Lee 
Ki-seong, président de Cheon Eui Won Corée, Lee Heon-Yeong, secrétaire exécutif de la FPU-Corée, 
Cho Man-Woong et Yun Jeong-ro, co-présidents du Conseil des aînés pour une Corée céleste unifiée, 
Choi Young-sun, présidente de la FFPM-Corée, Kim Su-yeon, vice-présidente de la FFPM-Corée, Gil 
Yeong-hwan, directeur du Centre de formation Cheonbo, ainsi que plusieurs leaders d’églises venus 
de tout le pays. 

L’assemblée générale a débuté par une remise de prix aux districts et églises exemplaires. Elle a été 
suivie des messages de félicitations par vidéo de dirigeants du monde entier et du discours d’ouver-
ture du directeur général du siège international de la FFPMU, Dr Yun Young-ho. Il y a ensuite eu un 
moment pour chanter des chants de louange, puis des leaders ont présenté des rapports sur les activi-
tés de témoignage, l’état des travaux de construction de Cheon Won Gung, les conditions de dévotion 
et d’autres activités.

Après la prière représentative du révérend Lee Sang-jae, président de la sous-région 4, Dr Yun 
Young-ho a officié la deuxième cérémonie de remise des prix récompensant les meilleurs districts et 
églises à l’issue de la condition spéciale d’activités de 40 jours, qui s’est tenue dans le cadre de la 
préparation du 10e anniversaire de la Sainte Ascension du révérend Sun Myung Moon.  

Après la cérémonie de remise des prix, des messages de félicitations ont été transmis par vidéo par 

Assemblée Générale des 
Présidents Sous Régionaux et Leaders 
d’Églises de la Sainte Communauté du 

Parent Céleste de Corée
Nouvelles résolutions pour le succès de la Vision 2027 et 

l’offrande au Parent céleste de Cheon Won Gung et du temple Cheonil

<Districts récompensés : Incheon, Gyeonggi Sud, Daejeon, Jeonbuk, and Gyeongnam >
< Églises récompensés : Seongbuk, Geumcheon, Incheon, Ilsan, Ansan, Cheolwon, Jincheon, Yuseong, Seosan, Jeongeup, Gwangsan, 
Goheung, Changwon, Masan, and Églises de Busan Ouest>
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des dirigeants du monde entier qui n’ont pas pu effectuer le déplacement en Corée en raison de la 
pandémie de Covid-19.

< L’ancien membre du Congrès américain Dan Burton, l’archevêque George Augustus Stallings, 
l’ancien membre du Congrès américain John Doolittle, la présidente de l’Association internationale de 
danse de l’UNESCO, Dr. Ann Higgins (Bahamas), l’évêque anglican péruvien Jesus Mejia, le 
patriarche Nicholas de l’Église orthodoxe européenne, Massimo Introvigne, fondateur du Centre 
d’études sur les nouvelles religions (CESNUR), Augustin Senghor, maire de l’île de Gorée, Sénégal, 
Luc-Adolphe Tiao, ancien Premier ministre du Burkina Faso, Louison Mbila, aumônier de l’Union 
africaine, le prophète Imboni Uzi Lezwe Radebe, fondateur de The Revelation Spiritual Home >.

Dans son discours d’ouverture, Dr Yun Young-ho a fait part du rapport qu’il a présenté à la Vraie 
Mère le matin : « Nous allons rassembler notre dévotion et notre sagesse à travers cette Assemblée 
générale. » Il a poursuivi : « La Vraie Mère a souri avec joie et m’a dit : ‘Nourrissez-les bien’. Cela 
pourrait signifier que nous devrions préparer de bons repas, mais cela peut aussi vouloir dire 
‘Transmettez-leur bien l’amour des Vrais Parents’. Donc, tout d’abord, je voudrais remercier la Vraie 
Mère d’avoir donné sa bénédiction à cette précieuse Assemblée générale […]

Si nous avons posé les fondements de la restauration des nations par la VISION 2020, nous effec-
tuons aujourd’hui un saut quantique des nations aux continents. En ce sens, l’organisation de cette 
Assemblée générale a une triple signification. Premièrement, nous participons à cette Assemblée 
générale afin de définir la stratégie à mettre en place pour les 60 mois à venir jusqu’en 2027. 
Deuxièmement, nous réaffirmerons notre détermination à présenter en offrande le temple Cheonil de 
Cheon Won Gung au Parent céleste. Troisièmement, nous devons agir ensemble conformément au 
guide pratique Cheonshim Cheonbo. Nous devons le faire ensemble avec tous les leaders d’églises, et 
j’espère que cette Assemblée générale nous permettra d’effectuer un bond en avant, de poser une 
pierre angulaire et d’établir une base solide […]

Les trois grands projets que promeut la Vraie Mère dans le cadre de la réalisation d’un monde 
céleste unifié sont la restauration des continents, le renouveau des Nations unies et la mise en œuvre 
de la Charte universelle de paix. Jusqu’à présent, la Vraie Mère a travaillé seule pour poser les bases 
d’une Corée céleste unifiée. Le fondement que nous devons poser est la croissance de l’église et la 
création d’un nouvel environnement. La raison pour laquelle la Vraie Mère nous a donné la chance 
de poser les fondements d’une Corée céleste unifiée est la construction de Cheon Won Gung et du 
temple Cheonil. Après la Sainte Ascension du Vrai Père, si la Vraie Mère n’avait pas restauré 7 nations 
et 7 groupes religieux en 7 ans, ni le palais Cheon Won Gung ni le temple Cheonil n’auraient vu le 
jour. Ils seront respectivement l’administration centrale de Cheon Il Guk et le temple originel du 
Parent céleste. Le nom de « Cheonji Sunhak » que la Vraie Mère a donné originellement est toujours 
d’actualité. Nous appellerons le hall d’exposition sur la vie et les œuvres [des Vrais Parents], centre « 
Cheonji Sunhak » […]

Si le fondement d’une Corée céleste unifiée n’est pas établi en Corée, il ne peut être étendu au 
monde entier. Nous sommes aujourd’hui sur la voie d’un monde céleste unifié en construisant sur les 
bases d’une Corée céleste unifiée établies par la Vraie Mère. Nous devons nous appuyer sur l’héritage 
du Vrai Père et garder à l’esprit toutes les difficultés et épreuves que la Vraie Mère a surmontées afin 

Vue d’ensemble des participants à l’Assemblée générale des présidents sous-régionaux et leaders d’églises de la Sainte Communauté du 
Parent céleste de Corée
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d’élaborer une feuille de route et une stratégie concrète qui nous mèneront à la victoire. Puisque nous 
bénéficions du soutien inconditionnel de la Vraie Mère, qui est aussi vaste que l’océan Pacifique, nous 
avons espoir que la victoire sera nôtre ».

Après le déjeuner, les co-présidents régionaux de la Corée (Ju Jin Tae, sous-région 1 ; Hwang 
Bo-guk, sous-région 2 ; Yu Kyung-deuk, sous-région 3 ; Lee Sang-jae, sous-région 4 ; Park Young-bae, 
sous-région 5) se sont succédé pour présenter les résultats des activités de la Fédération des familles, 
de la FPU, de la Fédération des femmes, d’IAYSP et du Conseil des aînés dans leurs différentes 
sous-régions. Ils ont également présenté leurs plans et leurs stratégies pour le succès de la Vision 2027.

Des rapports spéciaux sur la providence de Cheon Won Gung et sur l’état des travaux de construc-
tion en cours ont été présentés à la fin de la première journée de l’assemblée, sous la direction de Lee 
Yoon-seon, président du Comité opérationnel pour la construction de Cheon Won Gung. Ils ont été 
suivis de plusieurs autres rapports : ① Yun Young-Ho, directeur général du siège international de la 
FFPMU, rapport sur les objectifs providentiels, la valeur et la signification de la providence de Cheon 
Won Gung et du temple Cheonil ; ② Ahn Moo-young, chef du sous-comité de construction de Cheon 
Won Gung, rapport sur l’état des travaux de construction ; ③ Kim Jae-cheol, président du sous-comité 
d’exposition de Cheon Won Gung, rapport sur le concept et le plan de la salle d’exposition sur la vie 
et les œuvres des Vrais Parents ; ④ Rapport sur la tournée régionale du révérend Lee Seung-il pour 
aider les membres à réaffirmer leur engagement à offrir de sincères prières pour l’offrande à Dieu de 
Cheon Won Gung et du temple Cheonil ; ⑤ Cho Seong-tae, directeur des affaires générales du siège 
international, rapport sur les progrès des conditions de prière pour soutenir l’offrande à Dieu de 
Cheon Won Gung et du temple Cheonil .

Le 16 novembre, la deuxième journée de l’Assemblée générale a débuté par un discours de Dr Yun 

(Première rangée à partir de la gauche) 
Ju Jin-tae, président de la sous-région 1 de la Corée ; Hwang Bo-guk, président de la sous-région 2 de la Corée ; Yu Kyung-deuk, prési-
dent de la sous-région 3 de la Corée ; Lee Sang-jae, président de la sous-région 4 de la Corée ; président de la sous-région 5 de la Corée
(Deuxième rangée à partir de la gauche)
Yun Young-ho, directeur général du siège international de la FFPMU ; Ahn Moo-Young, directeur du sous-comité d’exposition de Cheon 
Won Gung ; Kim Jae-cheol ; Lee Seung-il ; Cho Sung-tae

Présentation des rapports d’activités et des stratégies Un participant posant ses préoccupations aux intervenants



Décembre 2022 39

Young-ho, qui a été suivi de conférences spéciales abordant divers sujets relatifs à la vie de foi. Il y a 
ensuite eu des chants de louange, qui ont été suivis d’un message spécial de pasteure Paula White, 
ancienne conseillère spirituelle de l’ancien président américain Donald Trump. Après cela, il y a eu la 
réunion stratégique qui s’est déroulée en trois parties. Elle a permis d’aborder de nombreux points 
relatifs à la croissance de l’église, à la providence de Cheon Won Gung, à la providence Cheonbo ou 
encore à l’intensification du témoignage.

La réunion stratégique a été animée par M. Song In-young, directeur du Département de la crois-
sance des églises du siège international. Elle avait pour thème : « Les cultes ». Avant le début de la 
réunion, pasteure Paula White a effectué une présentation spéciale qui s’intitulait : « Suivre votre 
appel avec courage ». Elle a notamment déclaré : « Je voudrais exprimer ma sincère gratitude de 
prendre part à cette assemblée générale spéciale des pasteurs qui se tient en Corée. Je ne doute pas 
que Dieu nous fera appel, et qu’un grand réveil aura lieu dans les églises chrétiennes du monde 
entier, et nous serons avec vous dans ce grand réveil. Aujourd’hui, nous devons faire preuve de 
sincérité et avancer sans hésitation. »

La réunion stratégique s’est déroulée en trois parties, qui s’articulaient chacune autour d’un thème. 
La première partie avait pour thème « les cultes », la deuxième partie portait sur « le sermon », et la 
troisième partie sur « l’environnement du culte ». Elles ont conduit à des discussions approfondies 
qui ont permis de rechercher les moyens à mettre en œuvre pour développer le culte dans son orga-
nisation et dans son fonctionnement.

Le révérend Hwang Bo-guk, président de la sous-région 2, a effectué les remarques générales de la 
première partie de la réunion stratégique. Sept leaders ont ensuite effectué différentes présentations 
s’articulant autour du thème des cultes. 

Culte (Remarques générales : Hwang Bo-guk, président de la sous-région 2)

NO Intervenants Sujet de la présentation

1 Jang Deok-bong, Leader du grand 
district de Gyeongnam 

Culte dominical pour les nouveaux membres et les 
foyer-églises Cheonbo

2 Hong Il-bae, Leader de l’église de 
Jungrang (District de Séoul Nord)

Transmettre la tradition des familles bénies : 
Le service de la promesse de Anshi-il

3 Jeong Jong-ho, 
Leader de l’église de Masan

Stratégies de revitalisation des foyer-églises Cheonbo pour le succès 
de la Vision 2027

4 Jeong Jun-ah, Leader de l’église de 
Gangbuk (District de Séoul Nord) Propositions sur le changement de format des services dominicaux

5 Kim Do-yeon, 
président d’IAYSP-Coré

(Culte des élèves et étudiants) 
Présentation de « Hee-mang Nuri » (« Espoir Nuri »)

6
Kwon Sang-eon, Directeur du 

Département de témoignage du siège 
international

« Qu’est-ce que le culte ? »

7
Lee Shin-hye, Directrice du 

Département des projets spéciaux 
Hyo Jeong du siège international

(Service dominical des enfants) 
La signification et la composition de « Hyo Jeong Nuri »

Après les présentations, le révérend Hwang Bo-guk a conduit les discussions avec les sept interve-
nants. Il y a ensuite eu une séance de questions-réponses, qui a permis aux participants à l’Assemblée 
générale de faire directement part de leurs préoccupations aux intervenants.

La deuxième partie de la réunion portait sur les sermons, et avait comme modérateur le révérend 
Lee Sang-jae, président de la sous-région 4, qui a effectué les remarques générales.
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Sermons (Remarques générales : Lee Sang-jae, président de la sous-région 4)

NO Intervenants Sujet de la présentation

1
Jeon Jae-hyeon, 

Leader de l’église de Hwado 
(District de Gyeonggi Nord)

Théorie et pratique des sermons Hyo Jeong

2
Park Yang-myeong, 

Leader de l’église de (District de 
Gyeonggi Nord)

Planification des sermons des foyer-églises Cheonbo

3
Jo Chang-eon, 

Leader du grand district de 
Gwangju Cheonnam 

Les sermons s’adressant aux jeunes à l’éère de Cheon Il Guk

4 Jeong Woo-cheol, 
Leader du grand district de Jeju Orientation des sermons en fonction de la providence de l’époque 

Après les présentations, le révérend Lee Sang-jae a conduit les discussions avec les quatre interve-
nants. Il y a ensuite eu une séance de questions-réponses, qui a permis aux participants à l’Assemblée 
générale de faire directement part de leurs préoccupations aux intervenants.

La troisième partie de la réunion portait sur l’environnement des cultes, et avait comme modéra-
teur le révérend Park Sang-seon, leader du district spécial de Cheon Won Gung, qui a effectué les 
remarques générales.

Environnement des cultes 
(Remarques générales : Park Sang-seon, Leader du district spécial de Cheon Won Gung

NO Intervenants Sujet de la présentation

1
Han Seok-su, 

Leader de l’église de Gwesan 
(District de Chungbuk)

Mise en pratique de la culture de l’adoration du cœur

2
Park Cheong-ho, 

Directeur adjoint du Centre de 
développement des églises

Suggestions de prières pour établir une culture d’adoration de 
Cheon Il Guk

3
Kim Dong-ho, 

Leader de l’église de Chungju 
(District de Chungbuk)

Vision 2027 : Stratégie pour l’innovation de la culture de louange 

4
Lee Yeon-ok, 

Directeur de la chorale Cheonshim 
de l’église Cheonshim

Propositions pour la formation et l’éducation des maîtres de chœur

5
Park In-kyung, Directeur du 

Département des expositions du siège 
international de Cheon Jeong Gung

Une étude sur les possibilités de croissance de l’église par des 
changements dans l’environnement de culte

Tout comme dans les deux premières parties, des discussions et une séance de questions-réponses 
ont suivi les présentations. 
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La dernière partie de la rencontre a été animée par Cho Hyeong-guk, secrétaire général de l’Insti-
tut de recherche politique de THINK TANK 2022. Il y a eu des présentations effectuées par des per-
sonnalités de la Corée et du monde entier dans le cadre de la recherche de stratégies innovatives pour 
répondre aux défis de la situation internationale actuelle. La première présentation a été effectuée par 
Newt Gingrich, ancien (50e) président de la Chambre des représentants des États-Unis. Elle avait 
pour s thème : « Analyse de la situation internationale actuelle et le rôle de la péninsule coréenne 
pour un monde unifié ». Moon Byeong-chul, chercheur à l’Institut de recherche politique de THINK 
TANK 2022, a ensuite présenté une conférence spéciale sur le thème : « Le programme nucléaire de la 
Corée du Nord, la situation internationale actuelle et les propositions pour une Corée céleste 
unifiée ». 

La cérémonie de clôture de cette Assemblée générale s’est tenue dans une véritable atmosphère de 
joie sous les bénédictions des Vrais Parents 

En ouverture, Dr Yun Young-ho Yoon, a déclaré : « La Vraie Mère ayant supervisé l’ensemble du 
programme du début à la fin pendant trois jours, je pense qu’il est maintenant temps de concrétiser 
tout ce que nous avons vu, ressenti ou pris comme résolution au cours de cette Assemblée générale. 
Je tiens à exprimer ma profonde gratitude à la Vraie Mère, qui a accordé ses bénédictions à cette 
Assemblée générale à travers laquelle nous prenons tous un nouveau départ. Si tous les 640 leaders 
d’églises et leurs épouses de la Fédération des femmes travaillent tous ensemble en unité, je suis 
convaincu que nous pourrons présenter le temple Cheonil en offrande au Parent céleste et offrir la 
victoire aux Vrais Parents à l’issue de ce cours de 60 mois. Soyons tous unis de cœur et d’esprit et 
allons de l’avant en soutenant notre Vraie Mère. »

À la fin du programme, les révérends Park Young-bae et Hwang Bo-guk, ont partagé leurs impres-
sions au nom de tous les participants. Par la suite, 15 familles bénies qui vont débuter un programme 
pilote sur la conduite des foyer-églises Cheonbo ont adressé leurs salutations à la Vraie Mère. Il y a 
ensuite eu une compétition de chants et de danses qui a mis en vedette six équipes. L’événement s’est 
conclu par les traditionnels cris de Okmansé effectués par des leaders de grands districts.

Cris de Okmansé effectués par des leaders de grands districts
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L
’évènement d’automne Hyo Jeong Nuri s’est tenu le 2 novembre à Cheon Jeong Gung et Cheon 
Seung Jeong en présence de la Vraie Mère.

30 petits enfants issus de la première promotion Hyo Dong (petit enfant de piété filiale) ont 
assisté à l’événement, qui a été organisé sous la conduite de Mme Lee Shin-hye, directrice du 

Département des projets spéciaux Hyo Jeong du siège international. Han Yoo-kyung, du 
Département des projets spéciaux Hyo Jeong, a été l’animatrice de l’évènement. Il a débuté par l’of-
frande de fleurs des enfants à la Vraie Mère. Ils ont ensuite entonné de magnifiques chants, puis ont 
écouté avec beaucoup d’attention le message plein d’amour de la Vraie Mère.

Dans son message, la Vraie Mère a déclaré : « Vous êtes les membres de ma famille. Selon votre 
âge, vous devriez considérer ceux qui sont plus âgés que vous comme des frères et sœurs aînés et 
ceux qui sont plus jeunes comme des frères et sœurs cadets. C’est vous la famille de Grand-maman. 
Vous êtes les Hyo Dong que Grand-Maman aime. Chers Hyo Dong, je vous aime. Vous devez égale-
ment vous aimer les uns les autres et entretenir de bonnes relations entre vous. » 

Après son message aux enfants, la Vraie Mère a tenu à marquer l’instant en prenant de magni-
fiques photos avec eux. Les petits enfants se sont tous engagés à grandir en bonne santé et à devenir 
de vrais enfants de piété filiale tant désirés par les Vrais Parents. Ils ont esquissé de beaux pas de 
danse pour exprimer leur gratitude aux Vrais Parents.

Évènement d’Automne Hyo Jeong Nuri avec 
la Vraie Mère
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Le moment venu, notre vie dans le ventre maternel prend fin et commence alors notre vie sur terre […] 
Notre vie dans l’eau prend fin et notre vie sur terre commence. Une durée de neuf mois dans l’utérus 
cède la place à une centaine d’années sur terre. Les gens mènent toutes sortes de vies et se transforment 
en se préparant pour le monde spirituel, le monde où nous allons après notre mort. Je vous demande 
donc de ne pas vous de la mort. Vous irez simplement dans un meilleur endroit. (Cheon Seong Gyeong, 
p.676)

Mme Choi Kum-soon a rejoint l’église de Chuncheon le 29 novembre 1956 et a reçu la 
Bénédiction en mariage avec les 36 couples. Elle est rentrée dans le monde spirituel à 
l’âge de 84 ans après avoir mené une vie publique réussie aux États-Unis. Après avoir 
reçu la nouvelle de son ascension, la Vraie Mère lui a consacré une épitaphe sur la-
quelle il était inscrit : « Merci et félicitations pour votre contribution à la libération et au 
rayonnement de la patrie de Dieu ».

Cérémonie de Seonghwa 

L
e 2 novembre 2022, la FFPMU-Corée a organisé la cérémonie de Seonghwa de Mme Choi 
Kum-soon à l’église Cheonseung de Cheon Won Gung. 

La cérémonie a été conduite par le révérend Hong Seong-bok et a débuté par une sincère 
prière du révérend Kim Seok-jin, leader du district de Séoul Nord. Il y a ensuite eu la présenta-

tion d’une couronne de fleurs par les membres de la famille, un rapport biographique, la projection 
d’une vidéo commémorative, l’éloge funèbre prononcée par le révérend Ju Jin-tae, président de la 
sous-région 1 de la Corée, et un discours hommage du révérend Park Jung-hyun. Après cela, des 
proches et des membres ont déposés des fleurs en signe de respect. La cérémonie s’est terminée par une 
prière de clôture du révérend Ju Jin-tae.

« Choi Kum-soon est l’épouse de Park Jong-gu, notoirement connu sous le nom de «Tiger Park» », a 
déclaré Park Jung-hyun dans son discours. « Elle est une femelle tigre, une tigresse. Elle est aussi une 
sœur aînée pour nous tous, une grande sœur qui a suivi un chemin de foi et d’obéissance absolues à 
une époque où notre communauté créait des choses à partir de rien, simplement en suivant les Vrais 
Parents. Ensemble avec son époux, ils ont contribué à l’établissement de l’église de Chungju et ont servi 
les Vrais Parents avec une dévotion sincère, peu importe l’endroit où ils ont été amenés à conduire la 
mission. Les Vrais Parents les ont également envoyés en missions spéciales pour transmettre le message 
de la providence, notamment aux États-Unis. Après avoir servi à Los Angeles et dans d’autres villes, ils 
ont été envoyés au Pakistan et ont travaillé sans relâche pour connecter les gens à la parole et aux 
idéaux des Vrais Parents. »

Park Jin-heon, fils de la défunte, a déclaré : « Tout d’abord, je voudrais exprimer ma profonde grati-
tude à la Vraie Mère, qui a permis de rendre ce grand hommage à ma mère. En outre, je tiens à remer-
cier les membres de la FFPMU-États-Unis et de la FFPMU-Corée qui n’ont jamais cessé d’apporter leur 
soutien à ma mère. Je veux également exprimer ma sincère gratitude à vous tous qui avez travaillé dur 
au cours de ces trois derniers jours pour le succès de cette cérémonie de Seonghwa ».

Cérémonie de Seonghwa de Mme Choi Kum-soon, 

Membre de la Génération des 36 Couples et 
Épouse du Messie National du Pakistan
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Le chemin vers le ciel : Cérémonie à la terre sainte de Paju

La cérémonie à la terre sainte de Paju s’est déroulée en présence des membres de la sous-région 2 de 
la Corée. Le révérend Oh In-cheol, vice-président de la sous-région 2, a conduit la cérémonie, qui a 
débuté par des prières des révérend Kim Jong-su, leader du district de Gyeonggi Nord, et Hwang 
Bo-guk, président de la sous-région 2. La cérémonie a été suivie d’un hommage floral du couple du 
révérend Hwang Bo-guk, de salutations et de messages de proches de la famille.

Biographie

Mme Choi Kum-soon est née le 13 janvier 1938 à Chuncheon, dans la province de Gangwon. Elle est 
l’aînée d’une famille de quatre enfants, notamment trois filles et un garçon. Son père se nommait 
Choi Chang-bok et sa mère était connue sous le nom de Kim Gan-nan. Elle était enseignante dans 
une école primaire à Chuncheon de mai 1957 à décembre 1958. D’avril 1959 à juillet 1960, elle a étudié 
à l’université d’éducation de Myongji, puis a pris une année sabbatique afin de servir dans la mission 
publique à Yesan, dans la province de Chungnam. En mai 1961, elle a été mise en couple avec Park 
Jong-gu (Tiger Park) lors de la cérémonie de Bénédiction en mariage des 36 couples officiée par les 
Vrais Parents. D’août 1962 à mars 1963, elle a servi dans la mission publique dans le district Jeonbuk, 
puis a été à la tête de l’église de Chungju de mars 1963 à avril 1965. À partir de mars 1964, elle était 
professeur à l’Académie Seonghwa de Chungju, et de juin 1966 à juin 1969, elle et son époux étaient 
missionnaires dans la région de Chungju. En novembre 1971, ils ont été affectés dans la région de 
Cheongro. De septembre 1972 à mai 1974, ils ont été leaders de l’église de Gyeongbok, puis de mai 
1974 à décembre 1975, Mme Choi a dirigé le Département du témoignage. En juin 1975, elle a soutenu 
son mari lors du grand rassemblement pour le salut de la nation (Yoido, Séoul, Corée du Sud) auquel 
ont participé des représentants de 60 pays, et de mars 1976 à juillet 1977, ils ont effectué un tour du 
monde. D’avril 1977 à avril 1982, elle occupe la fonction de leader de CARP aux États-Unis. Les Vrais 
Parents ont ensuite nommé le couple de Tiger Park et Choi Kum-soon messie national du Pakistan le 
9 septembre 1996, fonction qu’ils ont occupée jusqu’au décès de Mme Choi le 22 octobre 2022, à l’âge 
de 84 ans, à New York. 

Prix et récompense

Grand prix du premier cours de sept ans décerné par les Vrais Parents (1968), Prix spécial de l’éduca-
tion sociale (1969, ministère de l’Éducation), prix de la culture locale (1970, ministère de l’Éducation).

Principales publications

« Le soleil se lève à l’ombre » (1969)

Cérémonie de Seonghwa Vue d’ensemble des participants à la cérémonie de retour à la terre 
originelle (Terre sainte de Paju)
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La cérémonie du Seonghwa marque le moment où la vie sur terre peut enfin s’épanouir, porter ses fruits 
et s’étendre dans le monde spirituel, celui de la joie et de la victoire.

Après avoir rejoint l’Église de l’Unification en 1957, Mme Choi Ye-jeong, a reçu la Béné-
diction en mariage avec le révérend Ahn Chang-seong, lors de la cérémonie de Béné-
diction des 36 couples. Elle a vécu une vie bien remplie en tant que représentante des 
Vrais Parents, et est finalement rentrée dans le monde spirituel le 10 novembre 2022.

Lorsque la Vraie Mère a reçu la nouvelle de son ascension, elle lui a dédié une épi-
taphe pour saluer sa noble et longue vie sur terre. Il y était inscrit: « Félicitations pour 
votre entrée dans le Royaume céleste en tant qu’une citoyenne loyale du Ciel (祝 天城入

城 天意奉重家庭). »
Le 12 novembre, plusieurs leaders de la Sainte Communauté du Parent céleste, ainsi 

que des membres de la sous-région 1 ont assisté à la cérémonie de Seonghwa de 
Mme Choi. Moon Julia, présidente de la FFPM internationale, Heo Yang, missionnaire 
itinérant de Cheon Il Guk, et bien d’autres étaient présents pour célébrer la noble vie de 
Mme Choi Ye-jeong et prier pour son ascension paisible dans le monde spirituel.

Cérémonie de Seonghwa

L
a cérémonie de Seonghwa a été conduite par le vice-président de la sous-région 1, le révérend 
Kim Shin-han. Elle a débuté par une prière du révérend Kim Seok-jin, leader du district de 
Séoul Nord, suivi d’un hommage floral par les proches de la famille et les membres de l’église. 
Un discours a ensuite été prononcé le révérend Cho Jung-joon, puis le révérend Ju Jin-tae, 

président de la sous-région 1, a offert une fervente prière. La cérémonie s’est conclue avec les saluta-
tions en guise de respect.

Dans son discours, le président Ju Jin-tae a déclaré : « Nous sommes nés dans l’amour du Parent 
céleste, nous Le servons sur terre, nous rencontrons ensuite les Vrais Parents, nous recevons leur 
Bénédiction et nous les servons, puis nous rentrons dans le monde céleste éternel, le monde spirituel. 
Quitter notre corps ou en être dépossédé signifie rejoindre le royaume de l’amour vrai de l’éternel 
Parent céleste. Mme Choi a rencontré le Messie et le Sauveur de l’humanité, les Vrais Parents, le 
Seigneur du second avènement, et a reçu la Bénédiction en mariage des 36 couples avec le révérend 
Ahn Chang-sung. Elle a vécu une vie très touchante, remplie de dévotion, et son cœur et son travail 
ont inspiré de nombreux membres. Elle s’est investie corps et âme dans la mission publique. »

Il a ensuite ajouté : « Que l’armée céleste, les anges et les esprits absolument bons protègent et 
guident Mme Choi Ye-jeong, qui a mené une vie de piété filiale, de loyauté et de foi absolus envers 
Dieu et les Vrais Parents. »

Cérémonie de retour à la terre originelle

Afterwards, the Wonjeon Ceremony was held at 10:00 a.m.  at the second Paju Wonjeon, presided 
over by Lim Young-ho, head of Cheonsung Church Sub-region 1. It began with a hymn, followed by 

Cérémonie de Seonghwa de Mme Choi Ye-jeong, 

Membre de la Génération des 36 Couples et 
Épouse du Messie National de l’Équateur 
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a report prayer, Wonjeong speech, and prayer by Kim Seok-jin, head of the Seoul Northern district, 
an offering of flowers and greetings from family representatives. The ceremony concluded with Kim 
Hyung-do, secretary of Cheonsung Church leading three cheers of ok mansei and the closing 
announcement.

La cérémonie de retour à la terre originelle s’est déroulée à la terre sainte de Paju. Elle a vu la 
participation de leaders et membres centraux de la sous-région 1. La cérémonie a donné lieu à de 
sincères prières et à un hommage floral par les proches de la famille et les autres participants. Elle 
s’est conclue par les traditionnels cris de Okmansé.

Mme Choi Ye-jeong est née le 11 novembre 1935 à Pyeongtaek, dans la province de Gyeonggi. Elle 
a fréquenté l’école primaire de Pyeongtaek et est entrée au collège de filles de Baehwa, le 10 mars 
1953. Elle a rejoint l’église le 25 mars 1957, a été bénie en mariage avec le révérend Ahn Chang-sung 
lors de la cérémonie de Bénédiction des 36 couples officiée par les Vrais Parents le 15 mai 1961. Elle a 
été envoyée par les Vrais Parents pour guider les activités de témoignage à Yeoju et à Pyeongtaek à 
partir de janvier 1966. Elle était également une brillante enseignante de Principe divin. À partir de 
mars 1981, elle a été affectée comme missionnaire aux États-Unis et principale enseignante pour les 
séminaires de 40 jours. À partir de juin 1996, elle et son époux ont été désignés par les Vrais Parents 
comme messie national de l’Équateur. En septembre 2000, elle est devenue présidente de la FFPM de 
Pyeongtaek et a dirigé des foyers-églises à Séoul. Le 21 juillet 2006, son époux, le révérend Ahn 
Chang-sung, est rentré dans le monde spirituel. 

PRIX ET RÉCOMPENSES

• Prix spécial des Vrais Parents (1968)
• Prix spécial du président de la FFPMU (1981)
• Prix spécial des Vrais Parents (1996, 33 ans de mission publique)
• Prix du propriétaire de Cheon Il Guk (2003)

Discours d’un membre de la famille de la défunte Départ pour la cérémonie de retour à la terre originelle 
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L
a Conférence du leadership chrétien en Asie-
Pacifique (PCLC) a organisé un évènement le 26 
octobre pour célébrer son premier anniversaire. Le 
rassemblement avait pour thème : « Le rôle provi-

dentiel du christianisme dans la création d’une commu-
nauté céleste ». Il s’est déroulé à l’hôtel Luxent à Quezon 
City, aux Philippines, et a été diffusé en direct sur les 
réseaux sociaux. L’événement a rassemblé des leaders 
chrétiens et chefs religieux de toute la région Asie-
Pacifique et du monde entier. Ils se sont unis dans des 
prières pour la paix et ont discuté des moyens d’aider le 
christianisme à accomplir son destin de phare de la 
liberté, de la foi et de la famille dans le monde entier. Le 
thème de la conférence était tiré d’Éphésiens 4:2-3 : « En 
toute humilité et douceur, avec patience, vous supportant 
les uns les autres avec charité, vous efforçant de conserver 
l’unité de l’esprit par le lien de la paix ».

  161 personnalités, notamment 135 délégués locaux et 
26 délégués internationaux, ont assisté à l’évènement sur 
place, tandis que 201 personnes y ont pris part virtuelle-
ment via la plateforme Zoom. Au total plus de 5 000 
personnes ont suivi l’évènement en direct sur YouTube et 
Facebook. 

  La plénière d’ouverture, qui était modérée par le 
révérend Gregory Stone, secrétaire général du Comité 
exécutif de PCLC, a commencé par une courte vidéo sur 
les activités de PCLC et un chant interprété par le Conseil 

interconfessionnel de Lanao Del Norte de Mindanao, aux 
Philippines. Il y a ensuite eu la cérémonie interreligieuse 
de mélange de l’eau pour la paix, qui a été guidée par neuf 
chefs religieux de différentes nations. Ils ont également 
effectué une prière pour la paix ensemble avec le public.

  La paix, c’est lorsque « tout le leadership chrétien se 
réunit devant Dieu, par l’amour de Jésus-Christ, l’amour 
céleste », a déclaré le révérend Masaichi Hori, président du 
comité exécutif de PCLC, dans son discours d’ouverture.

  « Nous sommes avant tout des fils et des filles de 
Dieu... Nous sommes une seule famille humaine sous 
Dieu », a déclaré le directeur général du siège internatio-
nal de la FFPMU, Dr Yun Young-ho, dans une adresse qui 
a été lue par Dr Julius Malicdem, vice-président du 
Comité exécutif de PCLC. 

  L’évêque Grepor Butch Belgica, conseiller du président 
du Bureau des affaires religieuses des Philippines, 
l’évêque Ki Hoon Kim, coprésident de la Conférence 
internationale du leadership chrétien (WCLC), et Luonne 
Abram Rouse, coprésident de la Conférence américaine 
du leadership chrétien (ACLC), ont également adressé 
leurs messages de félicitations pour toutes les réalisations 
de PCLC au cours de sa première année d’existence.

  Entre ces messages, le groupe Hillsong a offert une 
magnifique prestation musicale avec la chanson « Here I 
Am to Worship ». Le public a ensuite visionné la vidéo 
intitulée « Mother of Peace » (Mère de la paix). Par la suite, 

NOUVELLES DU TERRAIN  /  ASIE-PACIFIQUE 

Célébration du 1er Anniversaire de la 
Conférence du Leadership Chrétien en 

Asie-Pacifique (PCLC)
Le rôle providentiel du 

christianisme dans la création d’une communauté céleste
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Dr Robert S. Kittel, coprésident du Comité de promotion 
de PCLC, a présenté avec vigueur la Vraie Mère qui, en 
tant que fondatrice, a prononcé l’allocution principale.

  Dans le discours vidéo de la Vraie Mère, elle a déclaré 
que malgré la souffrance et le chaos qui ont frappé l’hu-
manité tout au long de l’histoire, Dieu n’a jamais renoncé à 
Son rêve de voir ses enfants vivre dans le Royaume des 
Cieux sur Terre. « Tout au long de l’histoire, les religions 
ont guidé les êtres humains », a-t-elle déclaré. 
« Aujourd’hui, cependant, il est évident qu’elles ont atteint 
leur destination finale. Cela signifie que l’espoir de l’hu-
manité est de réaliser l’idéal originel de Dieu pour la 
création. Dieu, notre Parent céleste, voulait que nos pre-
miers ancêtres humains deviennent de vrais parents – des 
ancêtres de bonté liés à Dieu en tant que couple. »

  Les sessions de la rencontre ont porté sur la manière 
dont le christianisme peut inculquer aux jeunes des 
normes morales élevées et un sens de l’altruisme, de 
l’empathie et de la bonté, et sur la manière dont les églises 
peuvent renforcer le mariage et la famille en tant que socle 
d’une communauté céleste. 

  Parmi les intervenants de la conférence figuraient : 
L’évêque Joharni Bendoy, Conférence des évêques des 
Philippines, le pasteur Jimmy Sormin, secrétaire exécutif 
de la Communion des Eglises d’Indonésie, le pasteur 

Joshua Holmes, codirecteur national de l’Alliance des 
Eglises de l’Asie du Sud-Est (ASEAN), et le pasteur 
Gunnar Khan. Il y avait également Joshua Holmes, copré-
sident national de la Conférence du leadership chrétien 
des jeunes (YCLC) et vice-leader de l’église de Manhattan 
(FFPMU États-Unis) ; Raniera Pene, responsable des 
jeunes de l’Église The Ratana, en Nouvelle-Zélande ; 
Révérend Ronnie D. Sodusta, vice-président régional de la 
FFPMU Asie-Pacifique zone 2 ; Mgr. Joseph Lalo, prêtre 
de l’église catholique (Philippines) ; Son Excellence J. 
Uduch Sengebau Sr, Vice-président de la République des 
Palaos ; Mme Wendy Francis (Australian Christian Lobby) ; 
Mgr Pedro Gerardo Santos, curé de la paroisse St. Andrew 
the Apostle, (Makati City, Philippines) ; l’évêque Antonio 
J. Ledesma, archevêque émérite de Cagayan de Oro, aux 
Philippines ; le révérend Gregory Stone, secrétaire général 
du Comité exécutif de PCLC ; le révérend Yutaka Yamada, 
président sous-régional de la FFPMU-Océanie ; et le 
révérend Demian Dunkley, président régional de la 
FFPMU Asie-Pacifique zone 1.

  Les pays membres de PCLC sont l’Australie, les Fidji, 
l’Indonésie, la Malaisie, les îles Marshall, la Nouvelle-
Zélande, les Palaos, la Papouasie-Nouvelle-Guinée, les 
Philippines, le Samoa, les îles Salomon, le Sri Lanka, les 
Tonga et le Vanuatu.
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P
ar une très belle journée d’automne, le 23 octobre 
2022, à Toronto, les membres et amis de la 
Fédération pour la paix universelle (FPU) se sont 
réunis pour la première fois en personne depuis 

janvier 2020 pour la soirée la plus merveilleuse et la plus 
joyeuse depuis près de trois ans. Ce jour-là, il y avait un 
sentiment de fête dans l’air au Mississauga Grand Banquet 
Hall, où près de 250 ambassadeurs de paix, membres de la 
FPU, amis et invités se sont réunis pour honorer trois 
Canadiennes exceptionnels (tous des femmes et tous des 
immigrants) en leur remettant le « Prix du service » des 
ambassadeurs de paix de la FPU. L’évènement a égale-
ment donné lieu à la distinction de 40 nouveaux ambassa-
deurs de paix.

La soirée a été une véritable démonstration des diversi-
tés culturelle, ethnique et religieuse du Canada. C’était 
une occasion unique pour la FPU de partager son aspira-
tion profonde, celle d’un monde de paix et d’unité. Le 
maître de cérémonie, David Stewart, assisté par Angela 
Fontaine, a présenté le programme qui s’est ouvert sur 
une émouvante « cérémonie de l’eau », réunissant diffé-
rents leaders religieux. Dr Kim Moon-shik, chairman de 
la FPU Canada, a donné le discours de bienvenue, expli-
quant combien il était ravi de voir tout le monde et 
comment le Canada est un pays qui adhère à l’idéal de la 
FPU de poursuivre l’interdépendance, la prospérité 
mutuelle et les valeurs universellement partagées. Ses 
propos ont été repris dans les chaleureuses félicitations 

transmises par lettres par le Premier ministre canadien, 
Justin Trudeau, et plusieurs parlementaires de Toronto. Le 
Premier ministre de l’Ontario, Doug Ford, a quant à lui 
transmis ses félicitations par vidéo, et l’Honorable Sheref 
Sabawy, qui est resté jusqu’à la fin du programme, a tenu 
à exprimer sa gratitude pour l’invitation à cette soirée si 
spéciale.

Après une magnifique prestation artistique effectuée 
par deux adolescents philippins qui ont chanté l’hymne 
de la FPU, « Where Peace Begins », l’auditoire a été plongé 
dans une atmosphère merveilleuse et inspirante en vue de 
la présentation du chairman de la FPU internationale, Dr 
Thomas Walsh, qui a expliqué brièvement la profondeur 
et l’étendue des activités extraordinaires de la FPU dans le 
monde.

Les convives ont ensuite pris part à un copieux dîner, 
au cours duquel ils ont pu apprécier les chants et les 
danses des communautés népalaise et colombienne. 
C’était également une parfaite occasion de renouer des 
contacts et se faire de nouveaux amis après la longue 
période de confinement causé par la pandémie de 
Covid-19.

Après le banquet, Dr Franco Famularo, président de la 
FPU Canada, a donné une explication détaillée et édi-
fiante sur le programme des ambassadeurs de paix. Il a 
ensuite été rejoint par Dr Walsh, Dr Kim et d’autres res-
ponsables de la FPU pour honorer les trois lauréates du 
Prix du service pour leurs contributions respectives dans 
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Canada – Banquet et Cérémonie de 
Remise des Prix du Service aux 

Ambassadeurs de Paix de la FPU

Kim Moon-shik, Chairman de la FPU Canada
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les domaines de l’activisme communautaire, du service et 
du leadership public. De courtes vidéos très émouvantes 
sur la vie de chacune ont ensuite été projetées, puis les 
lauréates se sont tour à tour exprimées pour exprimer leur 
reconnaissance. 

Le programme s’est conclu avec l’intervention de 
Norma Carpio, lauréate du prix de la femme philippine la 
plus influente du monde en 2019, lauréate du prix de la 
FPU en 2020 et présidente des ambassadeurs de paix de 
l’Ontario, qui a remercié tous les participants d’être venus 
et les a exhortés à poursuivre, développer et améliorer 
l’excellent travail de la FPU.   

Les trois (3) lauréates

Agnes Miranda

« Je veux être une personne qui joue un rôle 
important en contribuant à la réalisation de la 
paix. »

Force motrice et actuelle présidente du 
Conseil du Jour de l’Indépendance des 

Philippines, elle n’a cessé de construire des ponts et d’of-
frir des opportunités aux Philippino-Canadiens pour 
promouvoir et embrasser la culture philippine à travers 
ses programmes communautaires, ses événements de 
collecte de fonds et ses œuvres de charité, pour lesquels 
elle a reçu de multiples honneurs et reconnaissances.  

Phymean Noun

« Lors de la cérémonie de remise des prix, j’ai 
été plongée dans une atmosphère que je n’avais 
jamais connue auparavant, et les mots me 
manquaient car j’étais véritablement émue. 
Merci beaucoup. »

Khmère et lauréate du Prix des enfants du monde en 2015, 
elle a survécu aux « champs de la mort » de Pol Pot dans 
son enfance, puis elle a été une adolescente orpheline 
s’occupant d’une nièce plus jeune. Alors qu’elle travaillait 
pour l’ONU à Phnom Penh en 2002, elle a rencontré des 
enfants qui fouillaient les décharges, mendiant des os de 
poulet. Elle a immédiatement abandonné son travail, 
vendu sa maison et ouvert sa première école sur une 
décharge pour ces enfants, les plus pauvres et les plus 
défavorisés. Aujourd’hui, trois écoles de ce type 
accueillent plus de 1500 femmes et enfants, grâce à l’inves-
tissement et à l’incroyable altruisme de Phymean. 

Dr. Jean Augustine 

« J’ai été très impressionnée par l’ensemble du 
programme. Je suis tellement heureuse et 
satisfaite. »

Née à la Grenade, elle est venue au 
Canada pour se spécialiser dans l’éduca-

tion, devenant enseignante, puis directrice après un beau 
parcours. Toujours engagée socialement, elle a fondé en 
1973 la branche torontoise du Congrès des femmes noires 
du Canada, dont elle est devenue la présidente nationale 
en 1987. En 1993, elle est entrée dans l’histoire en devenant 
la première femme afro-canadienne à être élue à la 
Chambre des communes et, par la suite, à devenir 
ministre. Son héritage comprend l’installation de la statue 
des Famous Five sur la colline du Parlement à Ottawa, et 
la présentation de la motion parlementaire qui a créé le 
« Mois de l’histoire des Noirs » au Canada.

Photo commémorative des ambassadeurs de paix lauréats
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A
u Brésil, les activités des foyer-églises Cheonbo, 
les enseignements en tête-à-tête et le témoignage 
dans la vie quotidienne ont amené les familles 
bénies à une nouvelle perspective du témoi-

gnage. Lorsque des potentiels membres sont intégrés dans 
les foyer-églises Cheonbo tenant des réunions hebdoma-
daires, ils reçoivent un enseignement personnalisé du 
Principe divin qui leur donne l’occasion de faire l’expé-
rience profonde de l’amour du Parent céleste et des Vrais 
Parents. Les foyer-églises Cheonbo, les enseignements en 
tête-à-tête et le témoignage au quotidien ont largement 
aidé les familles bénies du Brésil à remplir leur mission de 
messies tribaux célestes, en devenant des familles 
Cheonbo et en réalisant la restauration substantielle de 43 
familles parmi les 430 qui ont pris le vin sacré.

Depuis 2020, lorsque la pandémie de Covid-19 a éclaté 
et que les activités en présentiel ont dû cesser, les familles 
se sont réinventées en explorant de nouvelles méthodes de 
témoignage dans un environnement difficile. L’une de ces 
méthodes a été de tenir des réunions de foyer-églises 
Cheonbo et l’enseignement individuel de Principe divin 
en ligne, via la plateforme Zoom. Les personnes contac-
tées ont continué à être nourries spirituellement en ligne 
et guidées vers les séminaires de Principe divin. Ces 
séminaires se sont également tenus en ligne. Durant la 
pandémie, le Brésil a organisé des séminaires de Principe 
divin d’un jour, de deux jours et de sept jours sur la plate-
forme Zoom. Grâce à cette expérience, nous avons appris 
une autre bonne façon de faire avancer le témoignage, 
même lorsqu’il n’est pas possible de rencontrer nos 
contacts en personne.

Des vidéos sur l’enseignement du Principe divin avec 
différentes durées (5 minutes, 15 minutes, 30 minutes, 1 
heure, 1 heure et demie) ont été créées pour répondre à 
tous les besoins et à la disponibilité des personnes contac-
tées. Ces vidéos ont été téléchargées sur Youtube, afin de 
faciliter l’accès à grande échelle. Depuis le début de l’année 
2020 jusqu’à aujourd’hui (novembre 2022), notre chaîne, 
où se trouvent les vidéos, a déjà totalisé plus de 145 000 
vues. Parallèlement à la production de vidéos, nous avons 
également lancé une campagne d’envoi de vidéos sur 
l’enseignement du Principe Divin via les réseaux sociaux 
(Whatsapp, Facebook, etc.). De 2020 à 2022, les familles 
bénies et les familles Cheonbo ont envoyé des vidéos à 
environ 45 000 contacts.

Au moment opportun, ces contacts sont guidés pour 
approfondir leur apprentissage du Principe divin à travers 
différents séminaires (1 jour, 2 jours, 7 jours). Au début de 

2022, le Brésil a organisé 14 séminaires consécutifs de 7 
jours de Principe divin afin de soutenir la conversion des 
nouveaux membres. Après ces séminaires, les contacts ont 
signé le formulaire d’adhésion à la Fédération des familles 
(FFPMU). Les célibataires ont été amenés à suivre le 
programme des membres à plein temps et les couples 
mariés ont été intégrés dans des foyer-églises Cheonbo. 
Ainsi, les nouveaux membres peuvent pratiquer une vie 
de foi et devenir des membres solides. En outre, des sémi-
naires de 21 jours sont organisés au niveau national tous 
les deux mois pour ceux qui ont déjà suivi la formation de 
7 jours et signé le formulaire d’adhésion, confirmant ainsi 
leur conversion.

La prochaine étape pour les familles Cheonbo du Brésil 
est de restaurer plus de 12 familles et de les convertir en 
familles bénies. Ensuite, elles commenceront les activités 
de foyer-églises Cheonbo. Déjà avec une base de plus de 
12 familles bénies, les familles Cheonbo pourront com-
mencer les activités du Mouvement des communautés 
célestes dans leurs quartiers et établir une base de la 
Sainte Communauté du Parent céleste par le biais d’activi-
tés sociales, de festivals culturels, de partenariats et en 
influençant les dirigeants locaux. 

Sur le fondement des ferventes et sincères prières de 
Cheonshimwon dans chaque église du Brésil, l’environne-
ment spirituel est déjà préparé. Grâce aux activités des 
foyer-églises Cheonbo, aux enseignements en tête-à-tête et 
aux activités quotidiennes de témoignage, qui permettent 
de partager l’amour et les paroles de Dieu aux potentiels 
enfants spirituels, les familles Cheonbo du Brésil conti-
nueront d’aller de l’avant afin de devenir de vrais leaders 
des foyer-églises qui établiront le fondement intérieur 
pour soutenir la restauration nationale et la victoire de la 
Vision 2027.
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